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v

m m
•  rmi, im, um, mu, u-mu, í-nu, mi-nu.

mi, um, i=uu, u=m j, mj=uj, mmjmi, nwni.

г

c  č  C C

uč, u-či, čí, mu-čí, u-mu-čí, ni-čí, či, 
či-nu, či-ni, u-či-ní, ci-cu, ču-čí.

uč, u=čj, či, cUuj, mčimj, nWj, mu=čj, 
umtiKj, čj, čjmti, cj=nu, čimu, u=q=c).
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e é  t
m e -č e , m e -c e , n e -n í , n e -m í, m i-n e , n e -  
m i-n e , n e -u -č í, n e -m e -n í. с е - n u  m e -n í .

ne, mfoté, ntfotj, unnfotj, cent), u--če=tti, 
ufone, centu, neunfotj, tnj=«č=nj.

-y  " S

Ж  б * /  m ' ' " 4

11a

0 0 0

o n , čo,
v •

o -c i , n o -c i , č o -m u , m e -n o , m o -c i.
v •

C1 o n n e -č o
v r f\

U-Cl? o n  n e -u -č í .

no. ó tné o=či! onto u=mj, со on u=čj. 
со u=či? i on niko unnj. nentto--ce.
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a á á
a-ni o-na ne-má ma-mu. á-no o-na 

má um. má-me me-ná, na-čo?
d=tto, ce-'tta, md--me. o=na ne-nj 
o=na nc=nj cm=ma. att=na ne=nj ité-má. 

a=nt on a=m outa ne=md

v №
vo, no-ví, no-vá va-ňa, vi-na, no-vi-na, 
vi-ni-ca. má-me no-vú va-ňu. e-va 

ne-má vo-ňa-vú o-vo-ci-nu.
шс=по, tt>j=ce. co п ф т е ?  fojntte no= 

toi=mt. mám e шо=йа=ше ioě=ct, о=шо=се 
а Ш]--по. о=па tte=md по=ше шё=с1
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10.

S m

r
ra-na, me-rá, má-re, mo-re, re-či, ro- 
vi-na. ma-ri-na má ra-ne-né ra-me-no. 
rá-no a na ve-če-ru má-me o-vo-ci-nu.
íe=či, ru=ce, mé=m. ra=tto o=rá=ttm=me. 
о=шо=се toe=če=rá=me. шё=г}=ше,
№j=ra má=me ra=me=na a ru=ce. 

ne=má=me rj=či=ce. o=re го=шЦ

ro-sa, so-va, si-vá, mi-sa, na-še, va-še, 
vi-sí. šo-šo-vi-cu va-rí-me. na-ša ma- 

ri-ša sa u-čí, a mi-šo čo-si nosí.
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ftttfi, fi=nté, ma=fo, оЗ. u=ro=fe=tté fe=no 
no=fi=mc. rámo ntHoámte ro=fit. mámte 
f fk j m aflim n. fomm má n=ffi. a3 i a=ft. 
o3 nemj o=fa. ne=fe femtemo na o=fe=nj.

v v

z z S3
zi-ina, zo-ra, re-že, že-na, ra-ži, ži-vo. 
an-či ne-ní zi-ma. zu-za sa ve-ze na 
se-ne. ru-že-na má ži-vé o-či. na zi
mu ru-že už ne-že-nú. za rá-na zo-re.
gt=ma, gema, mu=gt, go=íe. gu=gama 
ni ga=ma=gamá. na ino=ge mo=gi-mtc. ne= 

mámte no=ge. na gemti ntámte gimtn.
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1 ľ t
ľa-ľa! úl, lí-ce, si-la, ža-la. má-me ma-lú 
la-li-u. li-na ne-ní le-ni-vá. va-la-si 
su-ši-li na le-se o-vo-ci-riu. ma-li vo 

vá-lo-ve ve-ľa so-li.
úl, n=li=ce, nta=li=na. o=rd=či no=aHoa=lt 
na xMx.ta=fi=c e ЩНu le=fa.

ne=nj ma=lo=ma=ná. ffMi, a=le ne=№t=li.

b
bo-ží, bo-li. ne-bi, le-bo bo-lí. má-me 
ci-bu-ľu. on ve-li-ce ľú-bi bo-bu-le 
be-ňo ne-má o-bn-ve. ba-ba n-čí 

be-ňu. na-šu ba-bu ľú-bi-me.
fn=lt, o=bi=lj, ne=be, ba=ři--na. со па 
m=no íj=bě gá-tj? ba=ba má bo=la=mé 

o=čt. co be=re=me na mo=la?



10

h  c h  í) d)
ho-hó! ach! hú-sa, ho-rí, vá-ha, ú-lo-ha. 
mi-lé-ho bo-ha ve-rí-me. na ma-chu 
mn-cha. cho-cho-lú-ši ma-li chochole.
l)o=re, no=í)a, n=djo. а̂=иа
fyami na4]á=nj. na u=djmmá ntu=djn. 
со í)it=či? со íjo=ri? — na fn=d)o mámte 
â-fe \n--fyo.fyamj-me íe=nt=mé ô.

k t
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ro-ku, rok, ru-ka, ko-če, ko-vá-či. ko
váč o-kú-va koč. ka-ro-li-na má o-ko-lo 
rúk ko-ra-le. už ku-ku-ri-ca zo ze-me 

ku-ká! ku-kuč-ka ku-ka-la: ku-kú!
Ща, fo Ш,foáodč. fu=na u=nd=ffj fit=re. 

o=fo p  o=fo, p d  p p d .  fe=fe=ra fc=!á. 
n do=íja nic пеппориЦо ne-nj. le=ni=tod

rn=fa do=ld p=íjn=da. fd=toa fe tt>a-;řj.

t ť
ten, tá, to, ťa-va. čo to tam te-če? to 
o-cet te-če. te-sá-ri te-šú. za u-če-ním 
tú-žiť má-te. má-me sa bo-ha báť a ho 
mi-lo-vať. a-ká mat-ka, ta-ká kat-ka.
md=te rn=ce. nč--te fe t|=ffe. u=td4 nm 
fo=rett. fo=nut fc ne=íe=nj, to-rnn fe p= 
íemj. со q=td=te, хЩ'-тпМх md=tc. 

maMa ot=cc n4oj=ta=ía.
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d ď & b’
dá, dom de-ti, ďa-teľ, ľud. na ne-bi ví
da-'va-me dú-hu. do su-da da-li o-sa-diť 
dú-hu. med ne-ní meď. od ko-ho má-me 

te-lo a du-šu? — i-de-me do-mov.
úb, bé=ío, bjdo, bjdé, í)o=bt=na, ben, 
baft, beb, be=bič, bnb, íob, фоЬ! na 
bouttě fe=bj bu=bef. na be=bi=né badi 
bé=bbdni bar. ob bo=fya ntá=nte tědo t 

b i t# ,  bjtode me=be bébda bo bo=ntn.

j Ö
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oj! jaj! joj! raj, máj, ja-ma, ju-ro, ja- 
ri-na. ma-ma mo-ja ma mi-lu-je, i ja 
ju mi-lu-jem. mo-je a je-ho me-по je 
ja-no. ja-ro má-me, a-le ja-ri-nu ne- 

má-me. Ia-li-e veľ-mi vo-ňa-jú.
gá, o=ge,ga=ro, ga--f)o=im, gedett, gadoor, 
ge=ráb, čag. ita ga=re fe rode o=fi=ma=gt 
g e # f fe  mt=fo=ge=me. mo=gá--ci bo=gu=gj 

m  mogme. tuge mág, fm=be rág.

ry-ba, my, myš, ti-chý, by-li-na. my 
čí-ta-me. vy má-te má-lo rýb. vi-do-mý 
vi-dí. čo vi-dí vi-do-mý na ze-mi ? 
ho-ry, do-li-ny, lú-ky, ro-vi-ny, by-li- 

ny, vo-dy. le-ni-vý ne-má ro-bo-ty.
fár, má, tá , c^á=ba, Щ ,  má=fo=fá- na 
má-te m á # r á  ceí-itj nn)=to. ne=u=če=ná 
Щ-Ы nemmtedt). со nni=ge ? —  ne=bi)= 
meg=mc ie=nt=mt)=mt. ge^jé bo=p

// /

y í  » »
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pe-ro, pa-ni, li-pa. pá-vy ma-jú pek-né 
pe-rá. pá-li-vo na po-ly po-pí-li-li, po- 
pá-li-li, a ma-li po-po-la. ne-pi pá-le-né!
pi=mo, pode,pěma, p ida ,p i$ ! pé=ro pj= 
ffe po pa=pi=řt. páma Pod)a midn=ge=me. 

n=če=nj parna ge#ffe ne=po=ntt=ne.
no-hy má lo-pa-ty, zo-bák má ro-ha-tý, 
pá-pe-ro-vé ša-ty, vo vo-de sa má-ga 

a ho-vo-rí gá-ga. čo je to?

ШЬЦа n r n d t j ta ! ,
na madédjo rada íooda!doeldi) ra í: 
„\щ radit, да! !е=зеё? ob fodiodp 

na páde!!'' — i оЬ=ро=шё=Ье! де--пш па 
to ntadp га!: „ра=пе wedtdáme! mě 
ntadédjo na=po=ntj=náé a fám

j  ° v tfí .  .  Г .Л  í .  !  о  T ľ tf  .  P  ^  И J  Jtaí: nn^íamta ppdáš ftí a faí!

f f



pif! paf! puf! fe-ru-ľa. on úfa, aj my 
ú-faj-me! na-fú-ka-né-mu fi-li-po-vi 
ne-da-la ma-ti ve-če-ru. pán fa-rár 

bý-va vo fa-re. me-ra-li na rý-fy.
fncnlct, fcnra, fa=bu=íe. ra=fa=eí btyf ф)г= 
m) ma=ijí. a co lupfe o an=ge=li ra=fa= 
e4 i?  — bo=fa=je-itá fu=ga=ra fu=q. fa=rt= 

ge=o=it»é Щ=Иfa=íeff=nj

tte*ntoontj
fi4jp=fo=tt)i ne<í)ttMta--lo u=če=nj. — \mUi 
fe u=či=tt, na=r|=fa( na Ьо4е--щ. —  a=bt) 
ma=ttč=fa bo=le=nj myfi=lib=fo=tnt
íéf {ш-'bada. —  fi=íj=bef léf o=fn=ftí, a 
je tnebmi fyoř=ff), ja=fu=ftl. —  nej=lt bt) 
|or=fé4)o íé=ftt u=jHoaí, ra=bé--gi töj=ce 

bo=íe=nj ne=nti=wal, a ráb fe u=q=tt>al.



1?

dz dž
cu-dzí, ne-za-va-dzaj! la-ko-mý žal na 
cu-dzej me-dzi. čo to há-džeš? — ne- 
há-dzaj-te ka-me-ním! sa-dzač sá-dže. 
sa-dze sa u-sa-dzu-jú. me-dzi me-dza-mi 
vy-o-ra-li džu-ky (o-re-chy pod-zem-né).

bé ti magi čin í ti, co ro ^ fa p g j  ro=
biče. Jdci ať fonagj, co n a r i p g j  či 
шеli učitelé .  libé melicj i rnalj, bo= 
íjatj Щ djubj fonati  magi to, co fe 
bofju Ijbj. tafé fe magi maromati

to l)o, co boíju mi té rte щ.

ä ô ou (ě) ů = au (ú)

päť, te mä, ve mä, pa mäť, väz ba, 
kôl, bôb, kôň, tôňa, rukou, do vody 
bo sou no hou. mäk ké mä so. pä ta 
je na no he. vô ňa ru ží je ľú bez ná. 
na čo je nôž? — do roboty  celou

Šlabikár. 2
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chuťou, jaké deti počúvajú rodičov 
a učiteľov samou milou vôľou?

pěna, mec, mule, mů uč, bůp, mů-b 
mau fa, baute, raucpo, bu pá порой, 
Райфа rufou. firne fege fe bo ^erně. 
o Pi í j fe m eta lo  na m čiice. palice  
ueuj Ш , ale půl. me mobě fe bi tě 
f au pá. tabule fe u tj xá pan bou. mule 
bo ge, abp bé ti milo mali ro biče.
26.

~7̂ УУУ/УУУ/

ie ia m
čie, nie, ľudia, väčšiu, pieseň, milí 
žiaci a žiačky, či viete a rozumiete 
tieto umenia: čítanie, rátanie a pí
sanie? keď neviete, naučíte sa. — 
ku učeniu, písaniu a čítaniu máme 
velikú vôľu: naši rodičia budú mať 
potešenie; budeme i učiteľom ku 
potešeniu, len lenivé dietky musia 
rodičia nútiť do učenia, bázeň bo

žia je počiatok umenia.



iô

1 í I
ml: mlčí, mlč! mačka misí, ne mls! 
vl: vlka, vlk. ovca má vlnu. vlnku, 
bl: blčí, jabĺčko, neblbotaj! blbý, blb. 
pl: plte, pltník, zákon boží plniť máme. 
dl: dlhý, dlh. dlžoba není dĺžka, 
tl: tlče, tlč! nebuď tlkan! tik. 
sl: slniečko, slnko, oči slzia, neslz! 
cl: člny. na člnku vozí čln kár. 
hl: hlboký, hĺbka, nebuď hltavý! hlt. 
chl: chlpiť, chlp. chlmatý je pahornatý. 
kl: klčie, klč. bezbožník kine. neklň!

28 Г ľ
dr: drží, drž! ne drkoc za ušima! 
tr: trnie, tŕň, trpí, trp! trnky sú trpké, 
zr: zrno, zrnko, zrza na železe, 
sr: srna, srnka, srpy. o sŕka na nohu. 
m r:m rzí sa, mrzký, nebuď omrzlý, 
vr: vrchy, vrch. holub vŕka a kôň fŕka. 
hr: hrdý chatrným pohŕda, hrdnúť. 
kr: krvavý, krv. žaby krkajú: krrk.

29* fetta a mit
ftrna meía pjett: i bqaía fit ^otúč fit. mitt ft) me 
jioíôčfn í)rčcítj: ubjfolt) fc tamto fit tuitiite báí 
a bále, m ti* ttiitc )jomn(oíoal fe ffelma m it gaf

2 *
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ft*nu itmibel, nelenil, щЫje ti*nutí). ojiobdl 
jjof I)ágtuj bt)\,i fnjjmbl tučnici. — „pif a paf“ 

ránu bal. hilf na ta trmácel, bolem fe potácel* 
frnfa ale ob lub fe ubjrala, je gf mit neroj tríjal, 

toelmi fe rabomala.
30.

ml: mluviť, mluv! mlyny mlely. mlel. 
vl: vlečie, vleč! v ľane sú vlákna 
sl: sláva slavným a verným slovákom! 
dl: dlane, dlaň. modli sa nábožne! 
tl: tlačí, tlač. uhol tleje. tleť metla šľahá, 
kl: kliny, klince, k lenivým nechoď! klen. 
čl: článok, články, čľen. ja som človek, 
bl: blúdiť, blud. blázon blázni, bližný. 
pl: planý pláň, pľuvať, ryba má plútvy. 
zl: zlato, zlatník, nebuďte zlí a zlé! 
hl: hlava, hlavný, čítaj hlasité! na hlas! 
chl: chleba, chlieb, chládok chladí, chlad.

31 .

mr: mrazy, mráz, každý človek zomre. 
vr; vráta, vrátny. vrelé jedlo nejedz! 
dr: drotár, drôt. jaké drevo, taký klin. 
tr: trúbiť, trúb! rob, čo treba a netrep! 
kr: králi, kráľ. kravy žerú trávu, krovy, 
br: bratia, brat, rebrina, brindza je syr. 
pr: prosí, pros! modli sa a pracuj! 
zr: zreteľ, zreť. nezralé nejedz! zruta, 
hr: hrobár, hrob. buď dobrý a nehreš! 
clir: chromý žobre pri chráme, chrám.
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32.

bob hit* d)cnt ge ntaíá ja í)fáb ťa ob taubcuá blotem» 
bljje jal)t*abt) bi) bij bvacoiottij ja^fabajť* celq ben 
mjiod bi «é br^ce* 54 pobt) íol) bl bn jí) 
ntfťeío atteb bU»& Ьо!!*01*. úrobt) J<*=
í)rab nj tta tri) bčtttáffj; flujťí) t futíjaí* ťt) bí‘idjd= 
jeg j, jclettitti) ob jaíjrab ttjťa ťnbttgj, a bdmtnt bo= 

ťrntt) djut tté břibramugj»
33.

st: stoly, kostol je stavanie, stav. kristus. 
št, šť: štyri, štýr. štepar štepí. štep. 
šť: húšť, púšť, zášť. plášť, 
sm: smeti, smeť, smieriť. buďsmierlivý! 
sn: snopy, snop. buďsnášanlivý! snáška. 
sk, šk: skoro, skôr. prišiel do školy, 
sp: spali, spal a spadol s pece. 
sv: sváko, svák, sveták, svet je veľký, 
zv: zvoní zvon. z vôle. z vysoka zvoľna, 
zd: zdutý, zduť, prišiel z daleka-z diaľky, 
vš: všakový, však. boh je všemohúci, 
vč: včilek, včil. včely robia med. včas. 
kv: kvety, kvet. čo kvoče? kvočka, 
vn: vnuka, vnuk v nebi naša vlasť, 
vd, vď: vďaka, vd’ak. vdova šla za vdovca, 
vp: vpísať, v písme, zomrel v pánu. 
sť: ísť, sísť, srsť, prsť, hrsť. 
sk: vosk. nerob vresk a tresk. prsk.

84 . tobččtté bjtťí).
„to naffj jaíjiáb cc ťoáfné tuje a gittá bojí ťa 
ťtoetau. bob’ ganjčťu, ťtojíeť natrháme, a j ttidj
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pčfm) tučnec muigente. j t tra  matčin fmátcl geft, 
jjře floaten} gj ubčlánte." tafto  antčfa bratíjčfom i 
frnémn rabtia ; a tot fe t ftalo. mča§ t*áno b j t ft) 
lu p a  ojmfitli) a libomounij měnec fmé matce fjo- 
balg, mat fa paf bjt ft) mbečtté políbila a beitnč 

fama ja uč fe bitia.

35.
zn: značiť, značný, znateľ zná vec. znať. 
zm: zmariť, zmar. vlna zmieta loďou, 
dv: dvoriť, dvor. dvakrát dva sú štyri, 
tv: tvaroh, tvár. boh je tvorca sveta, 
chv: chvála, chváľ! za chvíľu bol preč. 
hn; hnojiť, hnoj. nehnevaj sa! hnev. 
kt: ktorý, niekto, kto bol bez hriechu? 
km : kmí niť, kmín. kmeť je starý človek. 
kn,kň: kniha, moc kníh majú kňazi, 
m u: množiť, množ! mních je kňaz. 
vt: vtáky, vták. to je vtipný chlapec.

86. koľko, koľký, koľkontísobný, koľko ráz?
hodiny bijú: jedna (1), dve (2), tri (3), štyri 
(4), päť (5), šesť (6), sedem (7), osem (8), de
väť (9), desať (1 0 );- nové šaty má jed ny, starých 
ale dvoje, troje, štvoro, pätoro, šestoro, sed moro, os- 
moro, devätoro, desatoro; — kto z vás je prvý, druhý, 
tretí, štvrtý, piaty, šiesty, siedmy, ôsmy, deviaty, 
desiaty? — práca jednoduchá, osoh dvoj, troj 
desaťnásobný; — čítali sme jeden ráz, dvarazy, trirazy, 
štyrirazy, päť ráz, šesťráz, sedemráz, osemráz, deväťráz,

desaťrazy.
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jbojj —  iotuar fe f  ttfmge a probdíud. ttč tievé tučci 
fe ntěragj tut mé try, gute fe ttaíétuagf bo li trů 
a gttté jafe fíabett fe tttt tu á  íj tt, tudjf fe* tnalé 
jáltmfl ge gram, befet gramů gc deka gram, 
befei deka gramů ge hektogram, befei 

kekťogramů ge kilogram.
37.

-kla, skladať, sklad, zo skla sú sklenice, 
-pla, splaviť, splav, splnil sľub.
-hl, zhlboka, z hĺbky. — hľa! mhla. 
-tl, stĺpec, stĺp, stlačiť, prach no stlelo. 
-dro,zdrobiť, zdrobna. na zdravie! 
-tra, strapec, strap, stravu strovili. 
■mr, smrteľný, smrť, smrk. smrek je 

strom, mravec, k mravcom deti! 
-vr, svrchu, svrch ník. svraštil čelo. 
-kr, skrze, skrz. s kristom žime, mrime, 
-bro, zbrojiť, zbroj, tabuľka z bridlice, 
-hrý, zhrýzol. zhryz! zhrýzť ohryzok. 
-pra, správa, správca, nebuď sprostý.

38 . bobmj fmftijř.
bo b r t) p a f tt jř  fi otueč ft?

n e o p a u ff tj  № gábtttj ča§. 
fám  mtjíjánj rá n o  roffec ft), 

fám  fljrom ájbji meěer ja§ .

pane f r if te , ttj§ p a f tp ŕ  n á š , 
rnp omečfp tmé mběčne'; 

gen tp ná§  pa§ tu  m f a j  bp ča§, 
a  fpa§ tam  ra nebi měrně.

39 .
-dvi, zdvíhať, zdvihnúť, buď zdvorilý!
-sta, msta je špatná; nesmieš sa mstiť.
-zdy, vzdychať* čerstvý vzduch je zdravý.
-tyo, štvoro, štvorhran, štval psa. štvrť.
-kye, skvelý, skveť sa, skvost, škvrčať.
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«a tufe ge g i f t ; na jenti ge grfť; na foji ge fvfť. 
lučelg robia bruf; telce, fratug uteitf; moíé beit 
frttf; a tie turabcc 5 toí)o t ŕň a  fftrnf, brttf bo 
tŕň a .  ncpojorug a ucogateut) djíagec grim fnul 
fa íjíatuou fu fntieci a tu mu mlaft) o fffmŕ fíg, je 

len j a P m r č a ío  a urobilo ffftuŕf! ffftuŕf!

40.

samohlásky sú :

a á ä e é (é) i í (j) o ó u ú (ú) y ý.

dvojhlásky: polosamohlásky:

ie ia iu ou ô 1 1 r ŕ

spoluhlásky m enovaué:

b* c‘ č4 ď ď dz* dž* ‘f g4 h‘ ch‘ j* k* 1 
'I ’m 'n ”ň p4 'r (t) 's 'š ť f  v4 z* ž4.

všetky hlásky, v nasledujúcom poriadku 
mcuovaué, zo vieme a b e c e d o u .

a á ä b  c č d ď dz dž e é f  g h  ch  i  í j  k  1 
ľ m  n  ň o ó p  r  s š t  ť u  ú y y  z ž.

a d b c č b b’ e é é f g i j g f I m u ň o ó
U r  É f í í  t ť u ú ů m g 5 ä-



Písanie a ěí tanie veľkých písmen 
s malými písmenami.

1.

а /ж ; t t t t t '

ť  . s  *  s  s-r i6(ó- ú-tc-т ает

u U ú Ú v V
Učíme sa písať, čítať a rátať. Učme sa len 

vždy pilne. Učenie dáva umenie. — Včela robí med 
a vosk. Vosk je na sviece, a med na čo? Včela 
je užitočná. — Uhorsko je krajina. Uhorsko je naša 
milá vlasť, a my sme Uhria. Väčší žiaci učia sa 
o Uhorsku — Vieš-li vyznať vieru tvoju? — Vlastná 
chvála smrdí.

it U  tt Ú
U ltčnjí.

SBitém fttjí djtapec tueími rojpujtiíij. SB^bt) ffautowal, 
a nebaí nifom u pofoge. SBjfubt), fbe gen rnoljí, bělat
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fffobu. äöjffat, Ijájeí fameitjm na ftřccfjt) a béíjaí gafo 
biwod): n a j a t i  1)0 btwto u l i č n j f e m .  SBtjffeí gebnau 
ita lauft), tam djtytal motáte, a botom nahánět lafici. 
Ufjřit a ixpotií fe weltni. llĚjřjtp fe nabit ftubené wobtj, 
a na to ffel bomů. Ubabí bo těgfé nemoci, a o frátftj 
cva§ jemřet.

Uljřjtb wobt) nebi!

2 .

Q f/n n a, QjAncAe^j о Ж

Aró/ne теп а. оУА Q/AAAoô.

M i пп^Ао, аА а úeA

а A á Á  n N ň Ň m M
Adam bol prvý človek. Ábel bol jeho syn.

Ábela zabil jebo vlastný brat. Abrahám a Noe boli
mužovia bohabojní. Anna bola prorokyňa. Nazaret 
a Nairn sú mestečká zo svätej biblie známe. Marta 
a Maria boly sestry. Mladosť — radosť. Múdre 
ucho nedbá na hlúpe reči. Uhlie drevené páli
uhliar. Uhlie kamenné kope sa zo zeme.
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Anna utierala prach.
zor; zrútila a zabila pohár
lež s plačom prosila za

jej odpustili, keď vyznala
že napotom bude obozretnejšia.

i K  á É n 9Í m
L in d in  fflejbara.

„SJÍilé bjtfo), bub’te opatrné!" —  napomjital gebnau 
itčiteí fmpcp jáfů. f,9tebéí)egte bituoce po fcpobecp! 9tena= 
cppíugte fe g ofen anebo pŕe§ raubenj u ftubnic! 92ebé= 
íjegte 5a tuojemi a necpptegte fe na ně! S^ebrágběte pfů 
a fočef! Geprägte fe jb ran j ant firfan ti!"  SI mfficfni 
§ác’t pŕifíjbili, je fe bte rabp pána učiteíe jacponmgj. Slg 
mffiátti upofíecpti, nebo bcjti pŕefmébčent, je gim pán 
učitel bobře rabií. Söffidni bpíi pobnf a§ na —  3DÍ a 
t i  n a 9i e^ b a r u .  9ce§bara fottoa je fffoít) mpffel, g ij 
japontenuí na mpftrapp pána učiteíomp. sJ ia  ulici beget 
můj. Stegbara fe pneb puftil ja  ttjm, a cpptií fe na 
§abfu —  ale neffťaftné! 9iopa boftaía fe ntu bo foía, 
a roeími mu gi jlám aío.

3 .
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o y  ti г Ó^Čo-ůtzybî ni K itzel. 

(Ďto-'/y e  v-Čá/г. (̂oióto-Čcy ic r if

(ío iT /tv  i  Titzůty ó v  eti'ŕy
ver-n r.

c C  č Č ch Ch o O  ó Ó
Chodíme do školy. Či sme všetci pilní a po

riadni? --- Chráň sa zlého, a čiň dobré. Cyrill a 
Method boli apošlolia slovenskí. Cibuľa a cesnak 
sa pridávajú do jedál. Chren je na čo? — Ozdoba 
die tok je pilnost’ a poslušnosť.

Ondrej sa rád lísal. 
ale ľad bol slabý. Ondrej
sa kĺzať. Čo sa m u sta
Vytiahli ho mrtvého z po —

nikdy nezbývá.

c e  1 1  á ) Gí) d D ó Ó
(Sprío bpt firota. (Spubdtfo ttcméí дЦ ani ta tin ta  

ani mantittht. (Spobil po gebrditj. (Spobií 5 bomu bo 
botmi. (So mít bati, mlojil bo fabeííi) maté, pěfně pobe= 
íomaí a opět ffeí bdte. (Šajto neměl atti со bo újtečéf 
mtojiti. € b  mttopépo cpoběnj boíeíp po gij i nojicfp. 
D g! aíe fbo je Otce nebejfěpo ttejpuftj, topo ani D tt 
neopnjtj. (Sprfo je fajbobeitné mraučíte mobljmaí, a ten 
bobrp Otec nebejfij mpjlpjjet projbtt gepo. Ж  gebtté 
běbittě mibét po gijtp bopatp pojpobář, fterp nemét §áb= 
ttpcp bjtef. ©prto je mu gatjbit a pojpobář ten to jal ji 
po ja  jmépo jpna.



ж
0 0 9 ? г  ž iť Z .

i I j J
I pekne lubať je hriech. Imrich vie peknú 

výpravku o Hone a Isidorovi. —- Jákob bol syn 
Izákov. Jákob mal dvanásť synov. Jozef bol Já
kobovi najmilším, lebo bol poriadny a poslušný. 
Jozefa predali bratia jeho za otroka. — Či počuli 
ste históriu o Ismailovi? —  Jozef bol pestún Je
žišov. Ježiš bol v dvanástom roku v Jeruzaleme. 
Jaro, leto, jaseň a zima sú štyri čiastky roka.

(Bálo tulafftoíuicc $ it íta u u  bubtía.
„^ iiltaito, mjtámeg rá ito !

Umtjmeg je, pomobli je, najttjbeg je!
($á g ij jem je utntjmaía, pom oblila, iiajjtjbaía, 

$  pojtéífu ji pojtíaía;
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5í tt) gefftě fpjš? —
9dc je neftpbjž?"

Snu, M ilo te  )u*b co bíauíjo jpdtndte: t i  wánt 
ta! nc^p jw a mtafftotuice ?

5.

O sta /a tá n a  útc ъеп4&& т епы .

h  H  к  К

Kain zabil brata Ábela. Kain sa stal tulákom. 
Kto jako robí, tak sa mu vodí. Kristus Ježiš je náš 
Vykupiteľ. On umrel za hriechy naše. — Kto 
nemá chuti, ľahko vykrúti. Hady nemajú nôh a 
musia sa plaziť. Huby rastú v hore. Hlásnik hlási: 
Chváľ- každý duch Hospodina! Hlasy h y d u : Kohút 
kikiríka. Kura piští. Moriak hudruje. Kačka kácha. 
Hus gága (gagoce). Holub vrka. Hrdlička hrkúta.

Kto je  náš kamarát.
Kto sa dobre učí, te
Koho kníška mučí,

§ í í t
|>ábauřtp

Шегр ptá! má na íonci abecebn?
Шеге jwjŕe má oči na djwofte ?
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Äbo nebdmd ntfbg fjřebeň § fftgmp ?
©o gfau to ga fjobp, íteré fe neftrogj, ntjbrj roftait ? 
Ш>о fpj a oči nejamtjauřj; ?
£jora f)učj, beratt bíečj a tůň tdf)d; co ge to?  
ě a ít j  pán f e g j ?

s S š Š 1 L r Ľ d D ď Ď
Šlabikár tento je zo Senice. Senica je mestečko. 

Či je ďaleko od nás do Senice? — Simeon bol 
starec nábožný. Štefan bol prvý kráľ Uhorska. Na 
lavici sedíme. Lavice sú z dreva. Ľavica je ľavá ruka. 
Drevo rastie v hore. Do hory pôjdem s tatíkom. 
Lipa je strom. Strom rastie zo zeme. Ďateľ ďube 
na strome.

Subm it ffeí fe ©tépdnem bo fffoh). 9ia cefté nfago= 
mati fobé pfdnj. ©tepán naí)íébmtl bo pfáuj Submifoma 
a p ram ií: „Subm ifu, tp§ nabéíat nmoíjo djpb; tp§ nepfal 
pokorné!" S  djtčí mu ufajati, tbe djpbil. Subm it mptrffí

6.

'а/тоатг v a t atv?v

« <S 1 0  b $  b’ t)
SHetmí»’ sloftnij.
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mit pijnto ä ruft) a ubeřil geg pěftj. (Štěpán fe l;o ue* 
botfnnt, ate p rato il: „Submifu, gd to pomjrn pánu uči* 
te ti!"  —  „D obře, porně^, uebbárn!" obpoměbéí jpurttě 
S ubm it —  Doffli fit fffoíe; tu  m jaí rt)d)le Submif 
Š těpána  ga rnfit a p ro fit: „@lt)é Š těp án lo ! neřjfeg 
ničeho pánu učiteli; gi£ té tuje ttifbp iteubeřjm. ©tě* 
pánío obpujť m i!"  —  Š těp án  obrátil fe ! projjcjmu a 
toibél, še bpt tejřlimtj. $  pobat mu ru lu  a p ra to il: 
„Sitbm iíu, obpaufftjm t i ! "

fttert) i téá)btoau chlapců bpl jloftntj ? fitertj bpl
mjtntj a fmjřlimij?

d d a  vcaó
0 /

p P b B r R
Boh je stvoriteľ a otec náš. My sme jeho

dietky. Boh je svätý; sväté žiť, má aj naša žiadosť 
byť. Po Pánu Bohu máme najviac milovať svojich 
rodičov. Rodičia sú po Pánu Bohu dietkam naj
väčší dobrodincovia. Rodičia majú radosť zo zdarných 
dietok. — Ráno v nedeľu vstal Pán Ježiš z mrtvých. 
Peter a Pavel boli horliví apoštolovia. Pešť-Budín 
ináč Budapešť je hlavné mesto Uhorska. Písanky 
sú na písanie. Rak má osem nôh a dve klepetá.
Rak leze nazpiatok.



p $  Ь »  r 9Í í  9Í
Oíobtcont l  nteitiitánt.

jprujffi ra j, čo jiačif, 9?ie beň, aíe r of t)
Dtecfo môj braíjlj, 33oje, baj otcorai,

Stu twojim meninám 9tabojť, poteffenie
prajem  ti beň Mafpj. 33t) bojií m jgitowi.

s$ á n  33 o f) wie, je weľmi 
© a teba m ilujem ;

21 feb’ Ďubem wäčfftm  
SSiac ti jawinffujem.

„31 ©ejjž profpjwaí wčfent, maitbroftj a miíoftj 
u 23of)a i u libj."

8.

%Z3Z3^tZL
'svwCem агтЫСъ-п-а M  m ca /a . S z e c A le /a  (O t̂'áa- 

■/10/i^i^oľoel. '3ý<i'äi{i e / )

z Z ž Ž e E g G
Žito je obilie. Z obilia je múka. Z múky za

rába sa cesto. Z cesta pečú chlieb. — Evanjelium 
je Slovo Božie. —  Adam a Eva boli prví ľudia. Eva 
jedla ovocie zo zapověděného stromu. Dala sa sviesť 
hadovi. Eva dala z toho ovocia aj Adamovi okúsiť. 
Zato vyhnal ich Boh z raja. — Goliáš mal železnú 
zbroj a pyšne kráčal do boja. Dávid mal len prak 
a kamienok, a tým zabil obra Goliáša. — Gašpar 
čítal výpravku o Genovéfe.

Šlabikár. 3
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ь3 i  á  e (£ $ &

(Šhtfiám jťotjtn fam ardbům  ше fftole péra a gine 
matičřofti tagně brdmaí. gáci ше fffote fe jaíom aíi, je 
fe gim péra tra t] ; nej neutopíi gtuébétt, fbobp ge Brat. 
.Stoébéía to aíe m atfa boma, nebo naffla p ři @uftdwo= 
шрф měcedj ntnoífo c ijid jp é r . $ u fn éfíi. fe § otcem, je 
geg ja  to přjfně potreftag], abt) fe j  něfjo jíobég a jít] 
čtomě! neftaí. t b p j  m jaí otec ©uftátoa na otájfu, юр= 
m íaum aí fe tento, je mffat to gen nepatrné rněci a píetfp 
pobrat. „(£i, cffíapée nejbarntj!" pram it otec 8 prutem 
m ru ce : „tbo ja  míabi píetíp trabne, ten neffůr na meíifé 
měci fdpd. ^toběgomé bofončugj jimot na ffibenicU" —

9.

A
t T ť Ť f F

Tráva je zelená. Tráva sa kosí a suší.. Tak do
stávame seno. — Ťarchu je zle nosit’. Tabuľa je 
školská vec. Tabuľa je z dreva. Farbu má čiernu. Ta
buľka moja je z bridlice. Bridlica je kameň. — Fu
jara je z dreva. Fialka je malý kvietok a má veľkú 
vôňu. Ty si už veliký a máš malú vôľu do učenia.



t £  ť £  f S
Sijft) ajioftočceuj.

$)éfiígt S£t, ЯЗо̂ е, ja tu tmau bobrotu, 
ýt fi utne ä mitofti pŕiwebí í gimotu.
SEen útltj rnttg §itt>oť pofwecugt 5£obě, 
gen Хше f) о toěnugi flámě a raelebě.

10.
Veľké písmeny v abecednom poriadku.

e / e / a í f  <% <g Ш Š  Ä  &  S S e T  
& Sr ®  S  Ж  <St Ж Ж’&
ů Ů ď  M S’éŕď'ď'ww ж ж Ж
A Á B C C D Ď D z D ž E É F G H  
C h I J K L Ľ M N Ň O Ó P R S Š  

T Ť U Ú V Z Ž.

я з 1 ® б ё £ ) £ ) © ё 5 ® ^ е 1)
3 @ f S a Ä 9 t $ 0 0 $ 9 í 9 { @  

é  £  £  U Ú SB 3 á .
Písmeny v cudzích slovách prichodiace.

y  ($  es y

qQ q ü  (tto) x X í !  (fž) y  Y 1) $ )  .(Wfílon)

£ a í  g i | mfjecft) jnám  pjjmeut) 
pjfat a fftáfforoati; 

m)tt] je gij bitbit učit 
tale' ^ít)uné čjtati.



Prvá Čítanka
к plynnému ěí taniu.

1. Swliuf) ftočdtef.

„SBftdtueg Sanjčfit!'' tootata ráno miíd matičfa na 
fméffo fpnáčfa. „SGSftdmeg, gij naftat ti otop ben."

31 Qfaitjf nelenil. SBftal rpdjle. ©luffně a rdbttě fe 
umpl, učefaí a obléfí. ^otom poťteťt a pomoblit fe lu 
ijšánn 95of)U, abp geg a bobre' gcfjo robiče jafe odfraftotoal.

£ a f u č in il bobrp počátef bite.

2. počábet

Qattjf ioěběí, fbp má topgfti Jbomit, abt) tue fffoíe 
bt)l tu pratop čaS. üftifbp fe neopojbií. 9iejtopffeí, tojaí 
toffe, čeř)о I itčettj potřebp bpío. Dttčeíjo nejapotnttěí. tfío 
ceftě nefřičeí. <5etfaí4i fe § fatnarábem, ffli fpoítt fíuffttě.

.ftbpj fit fffoíe přiffli, tiffe btoere otetořeíi a pokorné 
ge jafe jatořeli. ?ßotom febli tta ftud ittjfta. SLam pjfnta 
a tabutfp bo pčjtfrdbfp níojiíi, fttjjfp paf přeb febe po= 
lo jili a jačali fe tiffe ťt(oí)t) fiué pŕeúčeti.



37

SSqí i  to  p o r d b i t j  5d ci!

D b  35oí>a u č i n j m  p o č á t e f ,  
a bo b r t j  b u b e  p o ř á b e í .

3. Škola.
Sme vo šk o ls k e j s ie n i (izbe). Sedíme v. la

viciach. Lavice stoja v radoch na podlahe (dlážke). 
Nad nami je povala; v pravo i v lavo, pred nami 
a za nami sú steny. V stene sú dvere a okná 
(obloky), v kúte kachle (pec). Na podstavci stojí 
veľká tabuľa a vedľa nej počtovací stroj. Pán učiteľ 
sedáva pri stole alebo v katedre. V kasni má ná
radie š k o l s k é .  Obrazy; zemevidy (mapy) a čítacie 
tabule visia po stenách. — Chlapci, ktorí so mnou 
do školy chodia, menujú sa žiaci ;  dievčatom ho
voríme žiačky. My žiaci a žiačky mávame pri ruke 
knižky, písanky, papier, tužku, písatko, pero, kala
már, linonár a tabuľku.

Školská lavica slúži k
sleniu, Jej čiastky sú: seda
doska, priečinok na knihy a dve nohy . Lavica stoji 
na podlahe (dlážke). Ona
ju stolár. Lavice nesmieme

5. Školský život.
Keď ráno a popoludní do školy prídeme, zaspie

vame najprv niektorú nábožnú pieseň; na príklad:

4. Školská lavica.

© S3of)cm gd d)ci jacjti, 
gemu? but) djwdía, čejf, 
fbtp mitieín obgiti

píeftan frbce fpdti, 
po тьЗЗ031 miíofti,
a ftrog je btteě S piínoftj 
loffe bobré fonati.noc, a t)íe gij ben geft:
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a na to sa vrúcne pomodlíme takto:
SB 2roém  grnénu, S ó je  a Sßane, 
ja§  fe učit jačjttdm e: 
o nedfť této nafíi pvdci 
bobrota 2 io d  jednat ráčj. Síjuen.

Potom píše pán učiteľ na tabuľu písmeny, a my 
ich píšeme za ním. Niekedy však píšeme i z čítanky. 
Potom čítame, dakedy rátame a inakedy nám pán 
učiteľ rozpráva o Pánu Bohu, o Pánu Ježíši Kristu 
alebo o dobrých a zlých deťoch. Rozprávky jeho 
my veľmi radi počúvame, a my ich potom za ním 
znovu rozprávame. Vo škole sa učíme poznávať aj 
rozličné veci, ktoré Pán Boh stvoril, a vždycky sa 
tešíme, keď nám pán učiteľ niektoré ukáže. Vo škole 
sa nám nakladá, jako sa máme chovať k našim 
milým a drahým rodičom, bratom a sestrám a ku 
každému človeku, aby sa to Pánu Bohu ľúbilo.

Pán učiteľ má mnoho práce s nami, lebo chce, 
aby sme sa mnoho dobrého naučili. On nás všet
kých miluje ako otec. I my ho máme milovať, po
slúchať a jemu vdáčnými byť. —

Po skončenom vyučovaní zase sa Pánu Bohu 
takto skrúšene pomodlíme:

33oje, ja  >Dt)učort)ánj begj ať, со bobréljo tojrne,
iojbdiodme 2 i  béfoluduj: to f ujitfit oĎrátjme. Símeu.

Äbo bo fffoít) nedjobj, —  fobe negiujc ufffobj.

„Síečfjte bjtef gjti fe mně, a nebraňte gitu; nebo tafototjájť 
geft frdíoloftloj 33ojj!"

6. Hra a škola.
„Hej, čakajte, —  kričal  —  

aj j a r  keď videl, še chlapci bežia,
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Ale ráno,keď volali: „ —

„Len vraj choďte, ja  nemôžem,

7,Шшс fcl
Učme fe ufiíomnč, Jcíci g a b  Jáčft»! poobtojme tta 

fíranu jdbamft) a řjračft); nebo piínoft § cmičeitjm mě* 
bomoft nám bám á; a fbo ge uftíomnlj, 23ůfj í)o po 
itámá. —  3af)á ífa  a íenimofí fantt) je íreftag i; neb 
íenimci m §imotě bjbu, pfotu magj. —  ißroto pitnoft 
oblibme ft gij ob m íab ofti; to nám něíbp přinefe fftěftj 
a rabofti.

8. Gefta je ffMtp
$ e  fffoíp fbt)š ^áci mpgbait, řábně po ulici gibait; 

neffáěj a nebépagi, fjíufu, lom u neběíagj. ©tarffjd) libj 
fb% poftřetnau: bobrp ben! nctiroě řehtán. Sftebo §áťů 
fráfná ctnoft, ge míjbnoft a nctimoft.

9. Doma.
Zo školy prídem domov. Doma 

bývam s milými rodičmi .  So 
mnou tu prebývajú b r a t i a  a 
s e s t r y ,  s t a r ý  o t ec  a s t a r á  

ma tka .  My spolu sme jedna r od ina .  My sa radi 
máme vospolok a prajeme jeden druhému.

V izbe máme kasňu, postele, kolísku, stôl, sto
lice, lavičku, pohovku, truhlu a iné Menšie
veci v izbe sú: klietka, hodiny, šaty, knihy, periny, 
lampa, svietniky, misy, taniere, šálky, ližičky, nože, 
vidličky, džbán, sklenice, poháre, kalíšky a iné. — 
V izbe pracujeme, jedávame a spávame. — Vedľa 
izby je k u ch yňa ,  kde sa pokrmy pripravujú. V ku
chyni vidíme ohnisko alebo sporák, pekársku pec, 
drevo, oheň, uhlie, popol, kliešte, lopatku, kutáč, ko
tlík, stolík, policu, hrnce, rajnice, panvy, pekáče, kr
čahy, krhly, putienky, škopek, koryto, sito, cedák, 
mažiar, mlynčok, hladidlo, košík, lopatku, metlu a
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čo ešte? — Za kuchyňou je ko mor a ,  kde sa vše
ličo pre potravu ochraňuje; na príklad: strava, múka, 
slanina, masť, údené mäso, ovocie, chlieb a iné. —
Z p i t v o r a  chodíme hore po schodoch na p o v a l  
(pôjd, hôru, húru) alebo dolu do pivnice.  V piv
nici držieva sa víno, mlieko, maslo, zemiaky ka
pusta a iné zásoby.

Na dome vidím zvonku steny (múry) a strechu. 
Vo stenách pripravené sú obloky a dvere. S t e n y  
stavajú sa z kameňa z tehál, z dreva alebo hliny. 
Steny z kamenia a z tehál voláme múrmi .  Na ste
nách (múroch) stojí s t r e c h a  (dach). Strechu stavajú 
tesári. Napred postavia krov z trámov; potom pripra
vujú na ne laty; tieto naposledy pokryjú šindeľom. 
Domy prikrývajú sa aj slamou, trstinou, škridlicou, 
bridlicou a plechom. Nad strechou vypína sa komín.

Dom je p r í b y t k o m  pre ľudí. On ich chráni 
pred vetrom a dažďom, pred paľčivosťou a zimou. 
Náš dom je nám najmilšie miestečko na zemi; lebo 
nám môže byť všade dobre, doma nám je ale predsa 
najlepšie.

10. Mám rodičov!
O jak sa radujem a že

rodičia od mladi ma cvič
a božej znám osti!

Pritom čo m i treba,
m ám  klobúk, čižmičky, d

Ó rodičia moji, p r i
starosti clni mojej mladosti!

Budem vás poslúchať,
chcem, aby ste so mnou

*
*  *

,,©jtft), poíícutdjegte robičft fttrtjdj to ißdttu; itebof geft to 
fpratoeblitoé. ©ti otce ftoétjo i matfu; tof geft přifájanj pnuuj 
fe jafíjbenjm: Slbtj bobře btjío tobe, a abt)g bt)í bícutf)otoeft) 
na jemi."
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11. ttyřjmnťj bvaiťjčeí.

9Jfaíp ftanjf boftat ěerwené gabíěfo; na feftru §a= 
w oíaí: „Ö  pofjíeb’ Síttiěfo, gaf ge to gablčfo fráfné a 
ílíabřé! a j fjo gen rojfrogjm , to bube fíabfé!" 9řato gbe 
^anjče! 3 gabíčfem f f t o í u ,  iJomibá feftřiěce: „@gjme 
í)o fpoíu." ©eftřiěfa píabiía gemu ruěiěfn: „üftecb ft f)o 
fám geitom, miítf bratříc ím " 9ced)ceí ta í  $anjěef, a щ 
po frogi: „Síbp mne cputnaío, pntfu wem fwogi!" —  
SEftatinfa cpwáWa bjtfp fwě obě: „93nb’te gen wgbpclp 
ta í upřjmné f fobě!"

12. Jako sa náš Janík doma chová?
Keď Janík pride so

pekne svojich rodičov. Poto
svoje miesto a hneď sa p
by jim  poslúžiť mohol.

Pred je d e n í m a pojeden
pomodlí, a je vždy s tým
rodičia dajú. Jie poriadne a mierne.
vždy pozor dáva. —  Na hr 
myslí, keď si všetky úlohy

Keď príde čas ku spani
božne pomodlí. Potom sa
pekne na obvyklé miesto, pobozká
vie „dobrú noc ŕ  a ľahne si.
sladko, lebo pri ňom bdejú

18. diffahté bewčátfo.
(£f)objmá fern, cpobjwá, běwěe miíé, jbarité; fbo fe 

na ně pobjwá, ŕjfá , %ige ffwarné. Obtičeg gaf mi (t) ge! 
Cěi ěifté, gafné; íjěfa ruje, íiíie, gaubfq perle fráfné. 
SBÍáffp pěfně fčefane, a ten írěef bjíp, ntěfp neumazané, 
celp Wttěgffe! čtít). ©atečfp fic fproftičfé, aíe nifbp ffpittfp, 
nprawené ceíiěfě, o tríju ni p ijitfp . fíepffj b p ti nemopau, 
wabp tta nití) gabite; i ta obnw na nopan, wffecío ge 
pořábttě. ®terá paf to bcerufffa ěiftotp taf bbáwá? ©e 
to ttaffe Slničfa: nuje bnb’ gi fíáwa!
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14. Dvor a domáce zvieratá.
Pri dome je dvor .  Dvor je obyčajne plotom 

alebo múrom ohradený. Do dvora vedú v r á t a  
alebo b r á n a .

Na dvore bfva ráno veselo. Oráč i  zapriabajú 
kone a voly do pluhov a do vozov. Na trúbenie 
a plieskanie pastierov vypúšťajú sa z maštál kravy,  
býky, junce, jalovice, ovce,  k o z y  a capy a z chlie
vov o š í p a n é  čili svine.  V tom vybehne zo stodoly 
z nočného lovu mačka .  Jako ju pes zočí, rozbe
hne sa za ňou. Mačka ale uteká do h u m n a  na strom. 
Gazdiná prišla zo sypárne a svolává operený hyd.

Cely kŕdel s l iepok,  kačíc,  h u s í  h o l u b o v  a m o
r i e k  soženie sa okolo nej. Po raňajkách ubiera sa 
hyd k studni, kde je preň prichystaná vo válove 
čerstvá voda. — Hyd má telo pokryté perím a má 
kry d la ; môže 1 i e t a ť. Husi a kačice p l á v a j ú  vo 
vode. Zvieratá môžu sa s miesta na miesto samo
voľne pohybovať. (Či aj stromy?)

Tieto menované zvieratá volajú sa d o m á c e  
zv ie r a t á .  (Prečo?) — S nami v domoch alebo blízko
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domuuhniezďuje sa smelý v r a b e c  a štebotavá la 
s tov ička .  Krome toho zdržujú sa tu muchy, pavúky, 
myši, potkany, kuny, lasice, tchory, netopiery a kuvici.

15. Kôň. Živočíchy.

d r  
šty 
To 
koň
telo 
kos 
kry
ros 
Na
noh

Z malého ž r i e b ä ť a
rastie. Aby rástol, jie čili
Pije vodu. Kôň vidí očima,
som, ókúša jazykom a cí
dupe, kráča, behá, uteká, c
ním. Ušima strihá. Chvostom

Kôň je živý.  Je živý
vraveť sa nenaučí. Kôň j

Kone sú veľmi užitočné
pr ia l i  ajú  sa do vozov, vo
alebo nos ia  jazdcov.  —

nenie dobre, lebo niektoré

Ktoré domáce zvieratá  —

domáce zvieratá dávajú nám  —

ktoré m ä s o  a p e č i e n k u ?  —

srsť,  k o s t i  a r o h y ?  a kt —

Načo sa každá z týchto veci p  —

zviera s t r á ž i  d o m  —  a kt
Domáce zvieratá sú teda človeku k veľkému užitku.
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16, $bo loj, co ge io?
dfjobj to ш fonmě —  a frdí to nenj; nojj tugbt) 

oftrot)^ —  rtjtjř rtenj; md ffabíičfu ftimait —  fjujdr 
nenj; na ráno bubjmá —  í)íájmj nenj. —

93jle' to mtjfjobjš, a fbt)š to jpabne, ge to jíu te '.
d t j n á š  tofjo ptáfa, co má na fonct rafa?

17. Zahrada.
Pri dome je z a h ra d a . Zahrada je opravená 

plotom. V zahradě býva pekne. Tam sa ja rád 
bavievam. Často bývam tam aj so sestričkou a star
ším bratom alebo s mamkou a s oteckom.

Sestrička má tam svoju h r ia d  očku. Na nej 
pestuje utešené fialky, klinčoky, labu, rezedku, krásku, 
tulipány, georgíny, rozmarín a iné pekné a voňavé 
k v e t i n k y .  Ó, s jakou chuťou si ich ona sadí ,  
o k o p á v a  a pleje,  a keď nechce pršať, i pol ieva!

Najbedlivejšie opatruje si ona vysoký r u ž o v ý  ker.  
Starší brat a ja jej pri tom radi pomáhame.

Mamka zase pestuje šalát, uhorky, kel, kaleráb, 
hrach, mrkvu, zeler, petržel, paštrnák, cibuľu, ces
nak a iné ze len iny .

Otecko ale najradšej baví sa pestovaním ovoc
n ý c h  s t ro mo v ,  ako sú: jablone, hrušky, orechy,
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slivy, Čerešne, višne, morule, broskyne, kaštany a mo
ruše. — Na stromoch spievajú a robia si hniezda ve
selé v t ák y :  sýkorka, drozd, slávik, pinka, penica.

Až odrastiem, zariadim si i ja zahradku. Potom
donesiem z nej mamke voňavú k y t k u  a oteckovi 
sladkých čerešieň.

18. Jabloň. Rastliny.
Jabloň má v semi k

na pni ratolesti,  na ra  — -

bloň rast ie  so seme. Ona
mi potravu so seme. Avšak
a s miesta na miesto sa pohybov
sviera. Jabloň je ras t l ina .
— fazule — šaláte!)

Ľudia potrebujú jeden druhého, preto stavajú 
príbytký svoje vedľa seba. Sú s ú sedia .  Súsedia si 
pomáhajú čili spolu obcujú, tvoria obec; sú ob
čania .  Obce volajú sa buď d e d i n y  lebo mes tá .  
V meste sú vysoké domy, stavané v radoch a tvoria 
ulice a dakde n á m e s t i e  čili rýnok.  Najvyššie sta
vania sú kostoly s vežami. V kostole či v chráme 
Páne vidíme: oltár, kancel, krstiteľnicu, organ a sto
lice. Na oltári zase vidíme: obraz, kríž, bibliu, sviet-

19. .ßtojrdtia cjtj.

4 //e id c c /t e/f.Jay um ,

vacÄ tim , -Омь z ŕ w v á ý i a  Á au úen  A y

’'шъ ŕ^a m /z alčA /

20. Dedina — mesto.
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niky a niekedy aj kalich. Na 
veži sú zvony a niekde i ho
diny. Pri kostole je obyčajne 
f a ra  a škola.

V dedine stoja domy poriedku 
a sú malé, často len z hliny a 
dreva vystavené a slamou po
kryté. V meste bývajú r e m e 

selníci ,  kupci ,  h o s t i n s k í ,  potom lekár i ,  le
k á r n ic i ,  ú r a d n í c i  a vojaci .  (Menuj, jakých znáš 
remeselníkov! — Ktorí remeselníci zhotovujú šaty — ktorí 
obuv — izebné a hospodárske náradie? — Ktorí stavajú 
domy? — Povedz, jaké ktorý potrebuje nástroje! A čím sa 
zamestknávajú kňazia — učitelia — kupci — lekári — le
kárnici — úradníci — pravotári — vojaci ?) V dedine bý
vajú najviac roľníc i ;  oni obrábajú role, na ktorých 
pestujú zbožie a iné plodiny a dochovávajú dobytok.

V meste je život o veľa hlučnejší než na de
dine. Zvláště o trhu a jarmoku schádza sa na rýnku 
mnoho ľudí z mesta i z okolia. Tam predávajú roľ
níci svoje plodiny, remeselníci svoje výrobky a kupci 
rozličný tovar. V meste je i nočného času dosť vidno, 
bo tam horia po uliciach lampy. V dedine je v noci 
tma a ticho, len hlásnika počuť hodiny trúbiť a 
hlásiť: »Chváľ každý duch Hospodina i Ježiša jeho 
Syna, dobrotu Ducha svätého; uderila desiata ho
dina. Opatrujte svetlo, oheň, aby nebol ľudom ško- 
den; spočívajte s Pánem Bohem!«

Aby v obci (dedine lebo meste) poriadok bol, 
na to ustanovený je rychťár .  On je taký v obci, 
ako v rodine otec; je hlava v obci. A tak je to aj. 
v druhých obciach. Mnoho obcí dovedna robí jednu 
veľkú d r ž a v u  alebo k r a j i n u .  A taká je i naša 
krajina, ktorá sa menuje U h o r s k o ;  tá má tiež jed
noho otca, a to je pán kráľ.

*
*  *
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„^obbani bubte mffettfému íibfíému jrjjeu j pro $ á n a , bubto 
frá ti, gafo negmpšffjmu, bubto toíábaíům, gafo ob uěíjo pojía» 
nťjnt fu  pomftě jíe mtjcjcf) a ! djwáíe bobře ciujcjdj."

„®agbému, coj gfte pomátni bňmegte: tomu baň, tomu baň; 
fomtt cío, tomu cío; tom u bájeň, tomu bájeň; tomu čejť, tomucefť!"

2 1 , $ebtna, otčhta.
®ebina, otčina, tu ntoja robina, tu reč moja milá, 

frájuá jíomenčina; to moja otčina, najprmfjia, najmiiffia.

22. Hra na vojakov.
Ivan bol s otcom vo v

jako sa vojaci cvičili a pekne
sa mu veľmi zapáčilo. Príduc
malú čatu z kamarátov, a
lepšej zábavky, ako zahrať
na predku, ako veliteľ voj

—

—  —  —

—

—

28. Pole — lúka.
1. Miško šiel s otcom do poľa na prechádzku. 

Keď vyšli z dediny, odrazili sa z c e s t y  na c h o d 
ník.  Tento viedol ich najprv medzi k a p u s t n i -  
skom.  Za kapustniskom veľmi sa páčil Miškovi na 
jednej r o l i  rozkvitly m a k  a pri ňom vysoké k o 
n o p e .  Na druhých roliach ukazoval mu otec z e-
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miaky,  fazuľu,  bôb,  hrach,  šošov icu ,  k u k u 
ricu,  p o h á n k u  a repu.  Potom vyšli zase na cestu.

Cesta ich viedla poľom.  Tu spatřili klasnaté 
obilie, hneď p šen icu ,  hneď raž  (žito), hneď j ač 
meň,  hneď zas ovos.  Miško sa na všetko vypyto
val, jako sa ktoré menuje, a mal vždy velikú radosť, 
keď na ceste alebo medzi obilím našiel pekného chro- 
b á č k a  alebo modrú n e v ä d z u  a červeny kúkol .

2. Medzitým prišli na t r á v n a t ú  rov inu .  Na 
tej rovine vyzdvihoval sa v ŕ š e k  (kopec).

»Poď že sem, syn môj! pôjdeme na ten vŕšek.« 
Keď na vŕšek vystúpili, objavil sa jim pred očima 
cely v i d i e k .  Obozreli sa nazpät k dedine. Ztadiaľ 
bolo dobre videť vežu, kostol a školu. Tu vykríkne 
Miško: »Ľaľa otecko! veď ztadiaľto vidíme i náš 
dom; poznám ho po vysokom topole.« A o chvíľu 
zase zakríkol: »Čo je to, otecko môj? Či počujete, 
jako tu vtáčik krásne spieva?« — »To je škr i  vá
no k, syn môj.« — »Pozrite len otecko, jako na kry- 
dlach vždy vyššie sa vznáša.« — A keď sa Miško do
kola rozhľadel, zase sa otecka spýta: »A čože sú to 
za zelené stromy tamto za roľami?« — »To je 
hora, syn m ôj!« — »Poďme že ta, otecko drahý!
— »Až zajtra — rečie otec, — dnes podívame sa 
ešte tamto na lúku «

3. Na lúke bola krásna t ráva ,  Miškovi až po 
pás Otec poučil synáčka, jako sa tráva kosí a na 
s e n o  sa sušieva. Medzi mnohými kvietkami zazrel 
tu Miško aj belasú n e z á b u d k u .  Chcel ju utrhnúť. 
Ale jako po ňu čiahol, vyskočila odtiaľ žaba.

»Jaj! jako som sa zľaknul, otecko môj drahý!« 
Lež potom si predsa natrhal tej nezábudky.

Na zpiatočnej ceste poučoval otec syna o prá
cach roľníkových, jako tento ore, seje, bráni, sadí
— a od Pána Boha dážď a slnko prosí.
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‘24. $*áce 3<* mí ab t.
3anjf toj fe íjrátt, nej i pracotoati, 
na ftrniffu fídfft) mamince fbjratt.
3  nilabt uq fe on totjběíat ft dpeba, 
neb toj, je í  tofjjttož bube práce treba.

1/ ^ /
25. gialfa a pitiam a. /

jfkpíama fe na fialht metmi naíjnčmaía, 
a je jíofti na uboljau Ijfíj ro jíí ábaía. 
íftajbáía fe, je g ij npnj f nj fe íibé ffíonj, 
a pomébj, je to mta ta í íjbejné monj.
2B tom přiběhne ta béročdtío, jaffíapj p r ia m u ,  
a moňamou fialinfott ojbobj ft plamu.

TRůje jloftnj! na ča§ tupit ctnoft a čifté mramp, 
nej přigbe čaž, tbe Ш р  méatp pfeb fanb geg poftamf!

26. Нога.
Na druhý deň šiel otec 

na voze do h o ry  pre drevo. 
Vzal sebou aj Miška. Tento 
nestačil obdivovať tie zelené 
stromy. Otec ukázal mu dub,

r o v i c u  a smrek .  Miško tešil sa aj zo spevu 
v t ác t va ,  ktorého tu bolo mnoho. A tiež zaujímala 
ho bystrá vever ička ,  jako skákala s jednoho stromu 
na druhý. Nadovšetko ale radoval sa, keď pod stro
mami našiel pekný h o r n ý  kv ie tok ,  lebo nejaký 
hríb,  a keď v mäkkom m a p h u  pár »dubov pre
valiť« mohol.

V tôni stromov zpomedzi kamienkov vyvierala 
čistá vodička zo zeme. Bol tam p r a m e ň .  Vôkol 
prameňa vydávaly kvietky iúbeznú vôňu; po kviet-

Šlabikár.

buk,  j avor ,  b r ezu ,  lipu, 
j a l šu ,  t op o l  a ihličnatú bo-
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koch přeletovaly m o tý lk y ; v če lk y  pokvietkach 
sbieraly med a vosk, a p a v ú k  si tkal lia jednom
konári svoju sieť (pavučinu).

Otec poučil Miška ešte, že tu v hoře hmezda 
aj d r a v é  vtáky,  ako sova,  j a s t r a b  a orol,  
a tiež že majú tu svoju skrýš mnohé d ivé  zvie
r a t á ,  ako plachý zajac,  ľahkonohá s r n k a  alebo 
lstivá l í ška ;  ba dakedy v zime zatúlajú sa sem 
vraj aj dravý v lk  a medveď.  Na divinu býva v
horách p o l o v a č k a .

Miško si nasbieral mnoho horských kvietkov, 
aby ich mohol darovať doma mamičke a sestričke.

@afé g ja u h) malé jtromft) № najjem milém ; 
am jjaf out) pomalaunfy m jtro m q  boritftagj.
Satom é gjme m najji jjfole jarné brobné bétt: 
mjjaf mi) djceme na melifé íibi smoíjautnétt. 
gm oljautnéti, jejjtiti na tele i bujji,  ̂
robičům raboft bělat, cjaf to bitiam  \Щ]}-

27. Sieti a f

28. ЯЛеЬшеЬ a tučeltj

te mne, meet* 
!i)! gá gjem 
mebméb melftj; 
tjneb mi, l)ueb 
begte meb; ne* 
b á teď t, béba 
mam, celty bum 
mám tyobait* 
rám ."  S ofto  
m um lat meb* 
meb u buku,

a mčeíičti) jtrajjil § „bru, bnt, b ru !"
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tmtmíátt} geí)o w ěefy: „ b ju ,b ju ,  b ju ! "  obpo№ě= 
běít). „D b uá§ ueboftaueš mebit, aíc фсе§=Н něco gebu."

Ш е ш ptjífe to nedjdpe ntebioěb, n a  [trom  je .g e n  
b rá p e ; g ij b íapu  bo mebu [trcj, a na ročeít) § fjuěroem 
m rč j: „ s$ rt)ě  »obtubto m čeít)! m ůg ge gi§ meb cetij.“

rog celt) n aň  [e jppe, jiijabít) l)o tu je  [jtjpe. ® o[í 
otjánj je mebměb [trp с ; ncprojpěío n ic : m ujel prpč, m rju tě  
m um ie „ b ru , b ru , b n i ! "  21 měeíp ja  n jm : „b ju , b ju , b ju !"

® iutjm  beg w jbp pofoge; [ic j h t p  fru té  boge!

Vlk padnul do jamy a to videla líška. I začala ho 
vysmievať. »Fuj! — vraj — jaky si sprostý, keď si 
nevedel, že tá jama je pasca pre teba. Mne by sa to 
veru nestalo!« — Od radosti začala skákať okolo jamy 
a vysmievať sa vlkovi. V tom ale, jako tak skáče, 
noha sa jej poklzne a ona fuk! bola tiež v jame.

Po smiechu býva plač. —  Kto inému jamu 
kope, s,ám do nej padá.

Mi ško:  Otecko môj drahý! už včera chcel som 
sa vás spýtať; kam tečie tá vodička z toho p r a 
me ňa ,  čo sme to včera v hore zo zeme vyvierať 
videli? Povedzte mi to teraz, prosím vás pekne!

Ot ec:  Ona tečie, syn môj, svojím j a r č e k o m  
dolu dolinou. A ked sa viac takých jarčekov spojí, 
povstane potôček; z p o t ô č k o v  povstane p o t o k

s ko m volá sa j a z e r o m .  Ale čiby si mi vedel, syn 
môj, povedať, načo sa voda potrebuje? 4*

29. Vlk a líška.

BO. Voda.

a z potokov r i eka .  Po 
riekach plávajú člnky, plie 
a lode. Všetky rieky tečú 
do jednej nesmierne ve- 
likej stojatej vody, a to 
je mor e .  Menšia stoja lá 
voda na p o v r c h u  z e m-
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M iško: Oj viem, otecko môj drahý: vodu potre

bujeme, pravda, na umývanie, kúpanie, varenie, pra
nie, polievanie. A keď sme raz spolu pri potoku boli, 
povedali ste, že vo vode žijú ryby, r a k y  aj zaby.

Otec:  Ovšem, syn môj, dobre vyprávaš; za to 
poviem ti jednu báseňku o chlapcoch a starčekovi.

BI. Chlapci a starček.
Y zimnom čase na rybníku

na starčeka biedneho posmešne
„Chlapci, chlapci! —  p  

stojíte, keď sa z ľudí posmech
Ale samopašní chlapci

hore dolu, tým väčšmi sa sm
V tom sprašťalo; —  nehr

deti huply do rybníka, a tam
*

Bielky vzdajte
posmevačov čaká

82. Zem.
Domy, zahrady, polia, lúky, hory, vody: to všetko 

je n a  zemi .  Zem nosí ľudí. zvieratá, rastliny a
všetko, čo je okolo nás. .

Zem není všade rovnaká. Niekde je vysoka, 
niekde nízka. Kde je zem veľmi vysoká, tam su 
vrchy.  Medzi vrchami sú dol iny.

Vo vrchoch nachodia sa veliké skaly a kame- 
nie na stavanie. V niektorých skalách nachodí sa 
zlato,  s t r i eb r o ,  meď, ž e l e z o ,  o l ovo  a cín. Take 
skaly voláme r udo u .  Zo zlata, striebra a mede ra
zia sa peniaze. Zo železa robia sa motyky, sekery, 
obruče, podkovy, píly, kľúče, kosy, srpy atď. Z olova 
lejú sa gule, z cínu taniere a píštele na organ. Aj 
soľ a k a m e n n é  u h l i e  kopú sa zo zeme.

Zem naša má veľa pokladov vo svojom lone. 
Aj rastliny rastú zo zeme; zvieratá i my živíme sa 
z úrody zemskej. A keď zomreme, tá dobra zemička 
príjme naše telo tiež do svojho lona.
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33. Kremeň. Nerasty.
Kremeň môžem omak

chádza sa v zemi lebo na
Nerastie, necíti, nehýbe
zviera ani rastlina. Je t

(Povedz to tak aj o že —  —

34. SMfttá UJÍafii.
&bt)| totjbeíjmt n a  torffjčeí a  boíô fe bjtoárn, ag, gafotoou gá 

rojfoffj w frbéčfu optfjtoám ! 5ßob torffjčfem gfau íučtnt) a jaífrabt) 
íráftté. 9?a luc'inlj a gaíjrabt) fmjtj ftunce gaftté. @ frje fwjťi m 
úboljčfit potíičef fe rotné, ťamfoítto fe gen pobjwám , roffubt) ro jfo l 
fytte. —  SBtjbelfttuďi n a  torffjčef a ЬоШ fe bjtndm: ag, gaf gft 
tt; njíafti fcáfnd, tojbb fobě mgfíjtndnt.

35. Obloha nebeská.
Deň a noc.

Vidíme nad sebou m o d r ú  o b l o h u  n e b e s k ú .  
Tú stranu, kde ráno s l n k o  vychádza, menujeme 
v f c h o d o m ;  kde večer zapadá, z á p a d o m .

Dokiaľ slnko svieti na oblohe nebeskej, máme 
deň;  keď zapadá máme večer ;  keď celkom zapadne 
a nastúpi tma, máme noc, a vtedy často objavia sa 
na oblohe krásny m e s i a č i k  a nepočetné hviezdy.  
Keď slnko najvyššie stojí na oblohe, máme p o l u 
d n i e ;  vtedy bije dvanásť hodín .  Od poludnia do 
p o l n o c i  rátame zase dvanásť hodín. (Koľko hodín 
má deň a noc spolu?) Hodina má šesťdesiat min ú t .  
— Vo dne máme pracovať a v noci odpočívať.

Slnko o s v e c u j e  a z a h r i e v a  zem. Bez svetla 
a bez tepla nemohli by ani ľudia ani zvieratá žiť. 
Rastliny tiež potrebujú svetlo a teplo. —

Obloha nebeská nebýva vždy jasná, ale rozvalené 
sú po nej obláčky,  o b l a k y  ba niekedy aj tmavé 
mračná .  V mračnách križujú sa b l e s k y  a hrmí .  V 
čas búrky neskrývajme sa pod strom. Z mračien a 
oblakov padá v lete dážď a ľadovec,  v zime sňah .
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8 6 . Söijdjob flmtce.

0  iujteg nám, ó mjtcg, tt) oía s$áuě gáť! ®nf meíebnd a 
přece gaf íibá tmoge tm a ŕ! 5£ett, tě fíuttce ftmořií, gaf 
bobrt) mufj 6gt! 0  bjtft), gemu фее tne jrnůg §imot pofmětit.

87. Spachtoš.
dž ádnieede nado of

v y ú o /го M ato, аM runnovi.( d o v i ú а  e U e

d t ,útaaiio t
a .d á v a / d u r  d o /“

i /e n ?

uz f го tretie vraví. (MO-te 

dodrey on o addítdyrri

„ ďadtyú/г Osed/o//( 

ytoú/edi droéi, —yvdny eerú
idtt ôúô/ne mu do

d//i d  o a ado

do yidieuy — „/id/о 
zyioo/ede dyo/rte/i/aytei óda/u Z“

88. Týdeň, mesiac, rok.
Sedem dní a sedem nocí po sebe voláme ty  d e ň. 

Dni ťýdňa sa takto menujú: pondelok, utorok, streda, 
štvrtok, piatok, sobota, nedeľa. Nedeľu nazývame tiež 
d ň o m P á n  e. Vtedy nemáme pracovať, ale Pánu Bohu 
slúžiť. — Sú tiež v ý r o č n é  s v i a t k y :  Vianoce, Veľká 
noc, Letnice. Na Vianoce slávime Narodzenie Krista 
Pána, na Veľkú noc Vzkriesenie Pána, na Letnice 
Soslanie Ducha svätého na apoštolov. —



55

Štyri týdne tvoria spolu jeden m esiac . Dvanásť 
mesiacov spolu je jeden r o k. Mesiace takto menujeme: 
leden, únor, brezen, duben, kveten, červen, červenec, 
srpen, záři, rujen, listopad, prosinec; alebo ináč: ja
nuár, február, marec, apríl, máj, jún, júl, august, sep
tember, október, november, december. Tri mesiace 
sú štvrť roka. Jaro, leto, jaseň a zima sú Štyri
čiastky roka.

Na jar sa všetko veselí a rozzelenáva. Vtedy 
kvitnú stromy, kvety a trávy. Roľník začína práce 
na poliach a gazdyná v zahradách. V lete býva 
horúčosť, dakedy aj búrka. V lete lúky kosia, obi- 
líčko žnú a deti sa kúpajú. V jaseni býva už chlad
nejšie, ale hojnosť ovocmy a hrozien. Vtedy sa lu- 
dia z požehnania božieho radujú; ale nemajú za
pomínat’ Bohu zaň i ďakovať. V zime sú mrazy, 
sňah, sanica a treskúca zima.

(SJjlapci gtmt) je 
itebogj; fbtfô úíofý) 
ji tntjftrogj, robj §e 
fttéí)it paitáfa, pa! 
íjájegj bo djubáfa; 
ginj opět botu 
d) ent tetj na  jančď) 
úfpedjem.

ŠaS ittjld gafo ttoba, Upípneďt gebnau č a š :
fajbé ď)iujífp tam tá fffoba. newrátj je nifbp jas.

89. Človek. Telo.
Ja som ešte malý a mladušký; ja som dieťa. 

Dieťa je č lovek. Deti aj d o s p e l í  spolu sú ľudia.
Človek stvorený je k obrazu božiemu; má 

t e l o  i d u š u .
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Na tele mám hlavu, väzy, (krk), driek (stan), 
r u k y  a n o h y  čili údy.

Hlavu pokrývajú vlasy.  Vrchnia čiastka hlavy 
volá sa t e m e n o m ,  zadná t y l o m ;  po stranách sú 
s luchy,  v předku je tvár. Na tvári sú: čelo,  oči, 
líca, nos,  ú s t a  a b rada .  Po stranách hlavy mám 
uši. — Oči chránené sú v e k a m i  a obočím.  Vústach 
mám j a z y k  a zuby.  Na prednej strane drieku sú 
p r s e  a - b ru ch o ,  na zadnej c h r b á t .  Pod p a z u 
c h a m i  sú boky.  Na každej ruke mám päť p r s t ov .  
Rukama pracujem a sa hrám, nohama chodím.

Očima vidím čili zrem: mám zrak.  Ušima sly
ším: mám s luch.  Nosom čuchám (nuchám, voniam): 
mám č u c h  (nuch). Jazykom chutnám: mám chuť. 
Celým telom, najmä ale koncami prstov cítim čili 
hmatám: mám h m at .  Zrak, sluch, čuch, chuť a 
hmat: to je p äť  s m y s lov.

21 g f r b é č í o  m á m .
©rbéčfo mi ttitče m těljčfu; to má rábo otec, ma= 

tichí. 2Í mjteUi obíub to frbéčío m á m ?  0 b  bobréfjo 
23of)a, a gemu íjo bám!

*

Ш Ь  fe gé mqgt, c i f  t o  t a  flufff
ctfto ft mi: Ши t bufft.

40. Duša.
1. Sme živí. Máme telo, živé telo. To vidí, slyší, 

cíti, dýcha, hybe sebou. Nebudeme vždycky živí. Pre
staneme žiť. Umřeme. Mrtvé telo má síce tiež oči, 
ale nevidí, má uši, ale neslyší. Telo mrtvé necíti, 
nedýcha, nehýbe sebou. Telo mrtvé není také ako 
živé. V tele živom je niečo, čoho v mŕtvom tele niet. 
V tele živom je dušft. Telo samo nevidí, ani neslyší, 
ani necíti, ani sa nehýbe. Človek vidí, slyší, cíti,
hybe sa len dotiaľ, dokial má dušu v tele.
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2. Keď chcem niečo povedať, ja si to najprv 
premyslím: ja môžem m y s ieť  a môžem hovor i ť .
Ja hovorím r e č o u  s l o v e n s k o u .  Keď som vo 
škole dobre odpovedal, vtedy sa radujem: keď sú 
mi otecko alebo mamička niekedy chorí, vtedy som 
sm utnf: ja môžem cí t iť ,  — cítiť radosť alebo 
žalosť. V škole dávam pozor, lebo chcem pozoro
vať: to je dobre; kebych nechcel, nedal bych pozor: 
to by bolo zle. Ja môžem c h c e ť dobré alebo z lé ; 
ja mám ale chceť vždy len to, čo je dobré. —  Aj 
mysleť a hovoriť, cítiť a chceť: to všetko môžem 
preto, že mám dušu. Dušu si vzdelávam, keď sa učím.

Duša človeka nikdy neumre, je n e s m r t e ľ n á .  
Telo je smrteľné a pochováva sa do zeme, odkiaľ 
oslávené vstane zase v d e ň  s ú d n y .

41. Yerný Slovák.
Ja som malý, ale Slovák —  dušou

lom; kto Slovákov nenávidí,
Jeden pán mi pred nedávno

aby som reč nie slovenskú, cudeiu
Hej panáčku, málo ľudí —

kečf myslíte, iéby Slovák reč
Pekný je ten váš dukátik,

ktorú si ja  nie ea dukát, ani
A tak je nič e našej čar

ja  svoju reč —  vy váš dukát
42. D

1. jftebe a jeme a toffeďo, со geft na nebi a na 
jentt, geft ob jjßdna 33oí)a. 23úf) ft it) o ř i t celý f tuet. 
Q tebe, milé bjté, fttoočií jßdn ЗЩ .

„Ш>о »ffelift) bitnt »tjftaften bťjmá ob néfotjo; ten pať, 
í boj toffecít) tt)to toeci uftawčí, 93ŮÍ) geft."

2. jßdn 23úf) ftíoočil tento ftočt j  n t č e ý o .  Dn 
gen ro jíájal a poftaroilo je. S3úí) ntťtje učirtiti mffeďo, 
со фее. Dn ge n>f fento í )auq.

„U 33o£|* toffedfo geft mojné."
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3. Ше iJMna ŠBopa miběti nemůjeme, nebo oit geft 
paupp Ъ it ф.

„Щ р  buc£) geft, a ti, fteřjj fe gemu mobíj, to bucpu a 
to praiobě ntufegj fe mob liti."

4. 23ůp roj tuffedo, co činjme, co mimujme, i co fi 
mpfíjme. 23up ge toffetoěbaucj.

„ißrtoe nej mám na gajpfu fíotoo, ag, £)ofpobme, tp to 
toffedo to j i . "

5. S3ůt) geft toffubp a na fajbérn mjftě. Dn geft 
při mně i při tebe. 21 pr°t° nefmjme atti to fřrptofti jle' 
čiititi; nebo fbpbp ttá§ i ntfbo j í i b j  netoibět, toibj náS 
Шр, genj geft toffubppřjtomnp.

„Ш р  nenj baíefo ob gebnopo fagbé^o j  nd§; nebo njm 
jitoj gfme a ppbeme je t trtodme."

6. Щр nifbp přjcpu neučinil, Dn ge ftoatp!
„@toatj bubte, nebo gá ftoatp gfetn."
7. fßdtt 23iip ttarn bat nafficp milpcp robičů. Dn 

nám bátoá pofrm i uápog, jbratoj a toffedo, co potřebu* 
geme. s|3átt SBüt) je ftard o toffecp íibj, i o toffedp jito o* 
čidfp. $dit 33ůp ge bobrotitop.

„Oči toffecp ttoorft baufagj to tebe, Ipane 93oje, a tp bd= 
todš gtm pofrin gegtĉ  to čaž přjpobittj; otwjrdl rufu ftoau 
fftěbrau a nafpcugel fajbp jiwočjcp pojepndnjm."

8. Шго 23ůp ge bobrp! Ше prátoě proto ntd 23ůp 
rab gen bobre' ítbj, jí j je mu protitoj. fßroto mile' bjtfp, 
bubte i top tojbp bobre bjtfp! 9ča nic jle'po nempfíete, 
nic jící)o nemlutote, a nečiňte ničepo, jač bpfte je mufeíp 
ftpběti přeb íibmi. ®bo na ffpatne' toěci mpfíj, nepěfná 
fíotoa’ míutoj a jafdjané toěci činj, pněwá fßdna 23opa, 
ftoe'po bobre'po nebeffe'po Dtce. — fftábp je mobljtoegte, 
rdbp je nčjtoegte a rábp pojíaud)egte. SQÍÍutote tojbp pratobu 
a nifbp neíjete. 9iobiče, bratrp, feftrp, fpolujdíp a gine 
íibj miíttgte. Ко famp necpcete, to ani giupm nečiňte; 
ani uboí)á jtojřdtfa niíbp netrapte. 25ub’te tojbp tafpmito 
bobrpmi bjtfami; ta! toá§ bube mjti fßdn 23ůp rdb, a 
bube je toám bobře toéfti na tomto ftoětě. 9řebo SSup ob* 
menttge bobre' a trejce jíe; on ge fpratoeblitop.

„23ůp obptatj gebnomu fajbému pobíé jfutfít gepo."
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48 . Щп  Шйр boíivp ge!
(Saf fe nebe, jemě jtfwěgj přefrdfně! mffe to míurnj fe mně: 

ißdn 23ůp bobrp ge: —  ©lunécfo fe fměge, jem fe rabuge, ptdcef 
miío pěge: ißdn S3ůp bobrp ge! — . Dbiíjěfo, Irojtj, fab i pdg i 
íitp, mffedo raboft cjtj, ge ge bobrp 23ůp. —  ©obrp’3, ißane 23offe, 
(dffatop gfi f itdm; nej co gd, uboje, ja  troau ídffu bdm: —
2 p §  mi baí bnfftěfu, tu 2л barugt, neb $ ě  m mém frbécfu meími
ntiíugi. — SQřiíomat %l bube tujbtjcft) bjtě Злое; nebo loibjm
ttffube: ißdn 33ůp bobrp ge!

44 . $á íon  0íarp, proroci, pjfma.
Síbattt a ©ma bpíi prrnnj libé n a  fmětě. D n i bp íi 

bobřj, fm atj a nem innj, nebo 93ňp ftm ořil gicp I obranu 
fwém n. ífko  nicp učin it fjSáit Шпр gebnu pěfnau  §aprabu , 
r á g ,  a bom olií gim  tam  mffepo n^jm ati. Öfen gebnopo 
f trom u  omoce gjfti gim  gapoměběí. Ш е 2íbam  a (Srna 
nebpíi pofluffnj, a  i omoce gapoměgenépo gebíi. iß ro  to 
přeftanpertj m ppnal ge ŠBůp j r á g e .

£meb po pdbu prm ttjpo číoměía Síbam a ja f íjb ií Ш р  
po fía ti äB píupitete, © p n a  fmépo, ©egjffe ® rifta . S£oto 
gaftjbenj opětom al S lbrapam om i, m a jí  bopabogne'mu a [pra= 
meblime'mu. S íbrapam  m ěí fptta S já f a ,  tento p a l m ěl bma 
fpttp, © jam a a  $ á fo b a  čiti Q graeíe, pobíe n e p o jn a jm á n o  
mffecfo potom ftm o gepo nárobem  ijta e íffp m . ©eben j  bma= 
nácte fpnn ftáíobompcp bpí ^yo§ef. &opo b ra t ř i  pro* 
b a ti j  n en ám ifti; am ffaf boftat fe ř jje n jm  3So§jm bo 
©gppta fu  f rd íi ^ a ra o n o m i, fa n tj  on potom  pro  píab  
pom otal i b ra trp  fmé i otce fmepo.

3  ©íjppta tüpme'bi n arob  ijra e íf lp  mug 23oji 
im  o g š j š , ffrge népoj m pbaí Ш р  n a  pore © in a i 

Ф  e f a t  e r  o S3 o § j ф  p ř i l á k á n  j.
I. fftebubeš rnjtt bopú ginptfj pčebe nutott!

II. fUemejmcŠ gmcita fjMtta Шора ftoépo nabarnto!
III . ^onutt, abp§ ben fíuátečjtj fíuětil!
IY. <£ti otce fmépo t matt« fraau, abpš blaupo 

jito bpi ita jentt.
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T. l̂ejabigeš!
V I. ^ejefmilttjš!

V II.  9tepoírabe$!
V I I I .  9Iept*ontíunijŠ |n*oti blijnjmu fméntn fřihiéíjo 

ftottbecfttij!
IX . Mejjojnbáš bonm bíijnjíjo ftt)éí)o!
X . 2ltttj porábal ntanjclft) geíjo, aut fínjcfmjfa, 

ani beíuft), aut íwoía, ani ofla, ani niče= 
íjoj, C05 gef)o geft 

@frje ЗКодЩе jŕjbií |>ofpobm Шр ,8áfon@tart), 
njmjbp pnpratoen bt/í narob ijraeljf^ fu přigetj ^rifta, 
©paftteíe jméta. 5ßrjci)ob tohoto gtněftotoali mnojj rnuji 
33o£j, gafo: ©arniteí, Ъщ a faubce ttároba; fral ©ámib, 
íter^ ííojií mnopé f r á) ué ,3aímg, a ©git gepo ©aíomcum, 
fterg mgftaméí fídrattg d)rám gerujaíémffg; potom proroci 
Sjata^ a (Seremictš a ginj. äßffecfo to máme japíáno m 
^j|mé jwate'm ©taréíio gáfona, fbej je mgpramugj t 
rozličné přjběí)t) ob ftmořenj fměta aj po Ärifta sV®na-

45. ířriftottia narojenj.
ÜDtaria § Sojefem ceftu n>ffeí)o tibu SBgfupiteí;
fottaít l Setíému měftu, tu ш 99ettémě SMtoibotoě
tbe bt)í tepbdj popiš líbu íejj to běťátfo notoé,
pro ©dwibüto rob o třjbu. ш cptétoe to gefíecí) potopené,
3 ftaío fe, fbpj tam bpíi, píénfami pobalené."
je je bňotoé naplnitg, © angelem paf fê jgetoiío
a SDtaria porobila toogffo nebeš, genff fídtoiío
bjtě, to gefíe poíojiía. — jpěmp Šopa na topfoftedfj,
9ía poíi paf paftijřotoé přegjc tibem pofog, profpěcf).
fjijbali to noci mrdfatoé ?ßnftt)ri ptteb pofpjd̂ ati
ftába: ag, tu angel ißdne bo Setíéma bp ípíébaíi
jgetoií fe po gegicíj ftraně to běřdtfo, gegj angeté
toe toeíifém bíeffu fídtop, of)ía[fotuaíi toefeíe.
a íbpj trnau ftradjem, pratoj: SBeími fe tofficEni bitoiíi,
„Síebogtej fe, toffem na jndmoft Šopa ja to toeíebiíi,
jtoeftugi toeíifau raboft: a co toiběíi, fípffeíi,
narobit fe bneš ©pafiteí, to jndmťjnt ftoprn potoěběíi.

*
jJj jjij

SBjteg i ndm miíp pofti, na poet tento narojenp
©ejjffi drifte i topfofti, pro naffe toečné fpafenj!



46* g á fon  Otoiuí), c^fetu, uefimttdeto*
5ßait ÄrtftuS narobil fe ш SBettémě 5 panup fäftarie, 

a gij gafo bjtě „profpjmal mčíem a maubrofíj o miloftf 
u £>oí)a i u íibj. “ 28 třibcátém tofit měťu fméf)o pofrfíen 
№ Sorbátte ob S an a  Ärftitele, počal bjío fpafenj íibiféíjo 
na §emi. Фрп cjlent namfftjmil mnoí)á mjfta ftagiitp jS  
botové, uctí a činit melifé bitug.

3)jtft) maíé téj miíotoal, @ ejjl bjtídm pojepnátoal,
ge na íoftp ftoé ráb brdm al; čafto taíé gim tjfároaí,
proto fbpj geg lbe fpatčitp, geftíi bobre tufbtj jůftanau,
[jiteb je í  němn pčibíjjiíp. je bo nebe fe boftanau.

fßotom trpět, umřel, wftaí 5 тгй прф , mfiaupií na 
ttebefa a pofabit fe na pramici 23o|j, obíub přigbe faubiti 
Šimpčfi i mrtmpcf).

Učebínjci ftriftom i, fbpš pčigati gim ^аЩЬепефо Ф ифа 
fmate'fjo, počali gměftomati ©mangeíium negen gibůrn ate 
i pohanům. Ф1е ro jfa ju  fßdne učili a frftiíi ttárobp me 
gměno Dtce, @ptta i Ф иф а fmatéffo, čiti me gme'no 
X r o g i c e  f m ate '. D ni gaf(dbalí c j r f e m n j  f b o r p .  
ffßrmnj cjrfem fřefťanfíá pomftaía m ©eritjalémě.

2B j r a  a p o f f t o í f f d  o b e c n á  f ř e f ť a n f í á .  
SBěřjm Ш ®oíja Otce luffcmoí)aucjí|o, ftíuo- 

řitele nebeží t jemě* — UBěřjnt i tu ©e^tt Ííiifta,
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©pna geljo gebtnéíjo, ißana naffeíjo; geitj fe počat j 
Sutdja fniatéljo; narobil fe 5 9Jiarie jau n ty ; í i r | i c í  
pob pontffpm ^ilátcut; ufřifomáu, umřel, i popřbeu 
geft; íujtaupil bo pefel; Ш třetj beu mftol j ntrtmtjdj; 
tufiaupil na nebefa; febj nu pramici ©opa Otce 
íoffemoí)aucjí)o; obtub ^jřlgbe faubiii jitupd) i 
mqdj. — SBěřJm i m Зи ф а ftuatepo, fmatau cjrfem 
obecním, fumtijiíj obcomáttj, í)řjájů obpuffiěuj, tělu 
5 ntrtmtjd) mjfřfffcnj a jimot mmtg, 2lmeit.

ipjfma eiuattgelifíů a apofftolů nad ívám e ißjjtnem 
fiuatpm üftotue'ijo 3 á ř o n a .  ťnt^g ©taréljo a ÜRotue'ljo 
gáfotta bopromabp gmenugj fe b i b l i  a.

SRildcfem ®riftotupm bpl itěeblnjf gepo $ a n ;  pauebntj 
®ibáš probil fírifía ^ á n a ;  ^ e t r  bpl porlitupm fa^ateíent; 
Sßatoel přctupbornpm učitelem popanů.ißrtunj m u č e b l n j f  
bpl ©tepán a ga nim bíaupé čaft; p r o u á f l e b o t u á n i  
bpti fřefťatte', ц fottečně fřefťanfttuj jtujte^ilo a přemnogj 
nárobotue' přigalp fřeft ftüatp. ÜRaffi flotoenjřj přebfotué 
přigali fřeft ftuatp tu betuátém ftoíetj ffr^e flotuanfípčp 
apofftolů Sprilía  a SDcetpoba.

Sile -bo c f r fm e  f ř e f ť a n f f e '  tulaubili fe pomalu 
tmtopě neřábp a blubp, proti ttim(j  bopabognj tnujotué 
ftále porlili. S3 pátnácte'm ftoletj gmeitomitě miftr $ a tt  
| ) u § .  3  9Ф  náflebotonjfů pomftali b r a t ř i  č e f f t j ,  
gegicpj biffup, 2lmo§ ^ o tn e n f f  p, bpl mitj nab mj.ru uěenp. 
©  tuétffjm ale profpěcpem íjorlili: obpoblanp Ü J i a r t i n  
S u t i ) er, ticpp $ il ip  S f te ta n c p to n ,  obtuájup Olbřicp 
S t u i n g l i  a přjfttp $ á t t  í í  a l tu  jit. STaf cjrfetu fřefťanffd 
běí)ent čafu rojběíila fe na btuě tuelife' cjrftue, totij c jrfetu  
f a t o l i c f a i t  a c j r f e tu  e i u a t t g e l i c f a u  ©jrfetu etuatt=- 
geticfá bělj fe opět na cjrfetu etuaugelicfau augfjpurffépo 
tupžttdnj a tta cjrfetu ctuangelícfau íjeítuetffel)o tup^nátij. 
ЯЛр patřjme f c j r f t u i  e t u a n g e l i c f é  a u g f j p u r f f é p o  
tup j i t  du j.  Scaffe cjrfetu ge na ©luaugeliutn Uriftoiuem 
jalověná. S B cjrftui etuangelicfé máme btuě f m á to  ft i :  
f ř e f t  a tu e č c ř i  ^3drtě.
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0  f tt» d t о ft i f r f t u  f ш a t éť) o. 

fßdn ©ejjě te iftitg  m íumil f učebíujfihn frotfm, ř ía :  
S á n a  gefí mi mffelifá moc ita nebi i na jenti. $ ro to j  
gbauce, učte mffecft) ttárobt), frftjce ge tne gmétio Otce i 
©gna i Ф ифа ftoate'ffo. ®boj uměř] a pofrfíj fe, fpafen 
bttbe, fboj pať neumčřj, bubeť jatracen.

0  f m á to f t i  ш eče ře  sf5dně. 
fßdtt ná§ ®ejj§ $ riftu§  № íu noc, n> fterau j jra je tt 

bt)í, tojal ф1е'Ь, a fbtyj bjftj učinit, ídm at a bátoaí učebí= 
njfům ftotjm, ř f a : SBejmete a gejte, totoť geft teto tne', 
ftere'j je ja  má§ totybámá. Фо čiňte na m au pamdtfu.

Ф 1;т jfmfobem, fbtij obtoečeřeí, w jaí !аИф a bjft) 
učinim, bal gint, ř f a : ifíjte j  toí)o rafficřni, tento faticř) 
geft ta  nomá fmíautoa ro me' frtoi, fteráj fe ja  tuá§ 
mgíe'má na obgaufftěnj фг}фи. Фо čiňte, ío íifrá tM i ftjti 
bitbete, na mau ftamátfu.

© u m m a  g á f o n a  Ш o § j t) o.
ÜRiiomati bubei ‘tfßdna SBotja fméfjo j  ceíelfo frbce 

fméfjo, j  ceíé buffe fme' a je mffj rntjfíi ftoe'. Фо! geft 
ňrebnj a toeíiře' fmifájanj. Srufje' ftaf geft pobobtte' tom u: 
ÜRitomati bubež bíijnjf)o fme'íjo gafo febe fame'tjo.

© u m m a  © t o a n g e t i u m  fm a te 'í |o .
Фа! 23ůf) miíomaí ftoět, je ©ijtta ftučřjo gebitoroje- 

ne'tfo bat, abt) fajbtf, t'boj toéŕj m ně t) o, nejaíjguití, ate 
měl jimot točený.

Modlime sa!
SBe gtuétto tôotjn D ic e , i  ®tjttn, 

i  Sttdjn ftuňtéíjo. 3(m eu.
SO? o b t i t b a i|3dnč.

O tče ttdš, gettj gft tu ncbcfjrfj!
^ oftueť fc gutéuo S tuc. ípiúgb’ it*á- 
lotufttuj Stué. tôub’ tuuíe S tud  gato  
tu ttebi tn í i ttn jenu. ЩШ ttá i
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itiejbegffí beg ttánt bne§. obpttfť nám touní) « a f f e ,  
gafoj t ntt) ob)jaufftjnte toitnnjínm nafl jm. $  neurob’ 
nd§ to) ijoíuffettj. 21 íe jbato) nás ob 2tebo $toié 
geft frdíoíufttuj moc t fíátoa mety 2tme*.

fRanK j.
$ane , opět j  £m é pomoci 0  mčgj, 33oje! i bneS jíen j
p r i d a j  ráno po noci. n e  mpffíenj, činěni:

Spg mne ob jíépo roaromaí, b t) jem je mpfťčjfjaí jtépo
a f bneffnjmu bni bocpomaí. a činil, co geft bobrépo. Kmen.

3  íoje mftámám, dpmáíu m jbám ám  
O tci mému nebeffému 

ja  f trá j  nočnj. —  S3 oge m ěřnp!
rač tafé mne tohoto bne 

oftčjpati a d jrániti 
obe mffepo ffíobtoeépo. 

ißrofjm , iß a n e ! ať fe ftane. Kmen.

t ß r e b  g j b í e m .
33oje, mt) j a l  3 Xmé m iíofti beg nám  f tom u u jjm án j
u jjm at cíjceme jim nofti; fptofti i pojeíjnánj. Kmen.

$ 0  g j b l e .
SBoge! £ p s  n á s  rojíičnijm i 3a to mt) Злое meíebnofti
já§  nafptií bart) froljmi; bjřp mjbámáme $ mběčnoftj.

Kmen.
SS ečer t t j .

3 ů fta ň  fe mnou, ißane miß), 31 gig me gménu ®ejjffe
i m té tmatoé nočnj d jtu jíi; jam ru  oči, ufnu tiffe:
gen u tebe mopu gifté mocnt) 33 ftp tnne i me fpánj
naíe jnau ti útočiffte. obe mffepo jlcpo cpránj. Símcn.

ipůgbu fpáti, beg mi mftáti, ю rannjtn  čafe jbram j jafe.
o mflg 33oje! 3 mépo íoje SSěčjm, 5ßane, je fe ftane. 3ímen.

01dtom, bttb’ ®oI)u Diet, 6 í ) u u  i 2 > u d ju  f Kiatému, 
gafoj btjla na počdtfn, taf (mb’ i nijnj i to>|bt)cfl) 
t na hiěfq tučfft. 2í»tcn.

 -----------
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Násobilka, čili kráť.
1  k r á ť  1  j e  1

2 k r á ť 1 je 2 5 k r á ť 1 je 5 8 k r á ť 1 je 8

2 » 2 55 4 5 55 2 55 10 8 55 2 55 16
2 55 3 55 6 5 55 3 55 15 8 55 3 55 24
2 55 4 55 8 5 55 4 55 20 8 55 4 55 32
2 5 5 5 5 5 10 5 5 5 5 5 5 25 8 5 5 5 5 5 40
2 5 5 6 55 12 5 '5 6 5 5 30 8 5 5 6 5 5 48
2 5 5 7 5 5 14 5 5 5 7

5 5 35 8 5 5 7 5 5 56
2 55 8 5 5 16 5 5 5 8 5 5 40 8 55 8 5 5 64
2 5 5 9 5 5 18 5 5 5 9

5 5 45 8 55 9 > 5 72
2 5 5 10 5 5 20 5 5 5 10 5 5 50 8 5 5 10 5 5 80

3 k r á ť 1 je 3 6 k r á t 1 je 6 9 k r á t 1 je 9
3 5 5 2 5 5 6 6 5 5 2 5 5 12 9 5 5 2 5 5 18
3 5 5 3 5 5 9 6 5 5 3 5 5 18 9 5 5 3 5 5 27
.3 5 5 4 5 5 12 6 5 5 4 5 5 24 9 5 5 4 5 5 36
3 5 5 5 5 5 15 6 5 5 5 5 5 30 9 5 5 5 45
3 55 6 5 5 18 6 5 5 6 5 5 36 9 5 5 6 5 5 54
3 5 5 7 5 5  ‘ 21 6 5 5 7 5 5 42 9

5 5 7 5 5 63
3 5 5 8 5 5 24 6 5 5 8 5 5 48 9 5 5 8 5 5 72
3 5 5 9 5 5 27 6 5 5 9 55 54 9 5 5 9 5 5 81
3 5 5 10 55 30 6 5 5 10 5 5 60 9 5 5 10 5 5 90

4 k r á ť 1 je 4 7 k r á t 1 je 7 10 k r á t 1 je 10
4 5 5 2 5 5 8 7 5 5 2 5 5 14 10 55 2 5 5 20
4 5 5 3

55 12 7 3 5 5 21 10 5 5 3 5 5 30
4 5 5 4 5 5 16 7

5 5 4 5 5 28 10 5 5 4 55 40
4

5 5 5
5 5 20 7

5 5 5 55 35 10 5 5 5 50
4 5 5 6 5 5 24 7 6 5 5 42 10 5 5 6 5 5 60
4 5 5 7 5 5 28 7 5 5 7 55 49 10 5 5 7 5 5 70
4

55 8 5 5 32 7 5 5 8 5 5 56 10 5 5 8 5 5 80
4

5 5 9 5 5 36 7 5 5 9 5 5 63 10 5 5 9 90
4 „ 10

55 40 7 „ 10 5 5 70 10 5 5 10 „100
Šlabikár.
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K povšimnutiu

pre tých pp. učiteľov, ktorí by „písaco-čítacím“  
spôsobom vyučovať chceli.

Spôsob „písaco-čítacieho“ vyučovania žiada dvojakú predbežnú 
prípravu u dietok:

1) c v i č e n i e  s l u c h u  a h o v o r e n i a ,  — 2) c v i č e n i e  o k a  
a r u k y .  Prvé dosiahne sa tak zvaným cvičením umu a reči skrz 
srozumitelné otázky a správne odpovedi a skrz rozberanie výpovedí 
na jednotlivé slová, slabiky a hlásky; druhé skrz cvičenie dietok v po
čiatkoch kreslenia, poťažne v ťahaní čiar na bridlicovej tabuľker 
menovite čiary koľmej, vodorovnej, šikmej, oblučnej atď. (Yidz str. 2.)

Po tejto príprave môže učiteľ prikročiť k vyučovaniu písma 
a čítania odrazu, pričom zadrží nasledujúci poriadok:

a) Učiteľ povie slovo, v ktorom nachodí sa k prednáške vzatá . 
hláska. Túto dá deťom podľa sluchu vyhľadať.

b) Písmenu vzatej hlásky napíše na tabuľu, hláskuje ju a spolu 
ju  aj deťom hláskovať a potom na tabuľkách viacraz napísať dá.

c) Nato ukáže písmenu v'pohyblivých písmenách, najprv písanú, 
potom tlačenú; ukáže ju aj na stenovej tabuli a v šlabikári, dajúc ju 
pokaždé hláskovať.

d) Vzatú písmenu spojí s písmenami pred tým známymi na
slovo a napíše ho na tabuľu najprv sám, potom píše a číta ho-
s dietkami. Nato vyloží slovo to z písmen pohyblivých a dá prečítať; 
nachádza-li sa slovo aj na stenovej tabuli a v šlabikári, tedy ho dá 
tam vyhľadať a prečítať.

e) Opýta sa dieťata, čo pod čítaným slovom, prípadne vecou
rozumie. Tiež význam rozdeľovacích znamienok, najpotrebnejšie pravo
pisné .pravidlá a pamätnejšie rozdiele medzi nárečím česko-slovenským 
(biblickým) a slovenským vysvetliť sa majú žiakom príležitostne.

f) K čítaniu určený článok učiteľ tu i tam vysvetlí, niektorý 
krátky po prečítaní dá odpísať, druhý pamätihodnejší zas nazpamäť sa 
naučiť; každý článok ale na každý pád dá slobodne (vlastnými slovami) 
prednášať, čím takto doplněno bude i „cvičenie umu a reči.“

K riadnemu elementárnemu vyučovaniu potrebné sú mimo* 
Šlabikára a I. Čítanky nasledujúce, tiež nákladom Jána Bežu vyšlé 
a sl. seniorátom nitranským schválené i prijaté knihy a učebné pomôcky.

Stenové Čítacie tabule, počtom 18 kusov. Cena 1 zl. 20 kr. 
Druhá Čítanka a Mluvnica. Cena viaz. yýt. 85 kr.
Tretia Čítanka a Mluvnica. Cena viaz. výt. 60 kr.
Malý Katechismus dr. Martina Luthera. Cena viaz. výt.

10 kr.
Maďarská Cvičebnica a Čítanka. Cena broš. výtisku 15 kr.r 

v tuhej väzbe 18 kr.
Prvá Počtovnica. Cena broš. výt. 10 kr., v tuhej väzbe 14 kr. 
Písanky s predpísanými riadkami. Celok 12 sošitov po 1 kr.
Malý kreslič. 12 sošitov na kreslenie po 5 kr. Dosiaľ vyšlo 8 soš.

Za hotové alebo na poštovú dobierku dáya - sa až do* 
50- výt. 10°/0, vvše 50 ale 20°/0-ový nádavok yo vvtiskoch.

Siomkiiwaplcká ШИ»




